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l  j Rey  Dón  Alfonfo. 
i  Conde  de  Saldaña. 
'er  nardo  del  Carpió, 
fr  'on  Gajion }  Cavallero. 


PERSONAS  QUE  HABLAN  EN  ELLA. 

El  Conde  Don  Rubio .  I  D.  Bermudo  *  Cavallero, 
La  Infanta  Ximena .  |  Abehyufef ,  Moro. 

Doña  Sol.  I  i \lonzon  >  Lacayo . 

Un  Alcayde  de  Luna »  J— Dos  Soldados  *  y  Mufle#* 


•  |  "  JORNADA  PRIMERA, 

Salen  Bernardo  del  Carpió  *  y  fu  criado  A lonzon. 


^*0  *  ^ue  Aldea  has  dexado 

donde  intratable  has  vivido* 
y  á  L  Corte  te  has  venido: 
ioy  ,  que  en  Palacio  has  entrado* 
y  el  Rey  honra  con  mercedes 
j*  tu  Padre ,  y  mi  feñor, 
lucirte  mejor, 
ceñirte  la  efpada  puedes; 
que  aunque  te  tí  muchos  dias 
en  la  montana  en  que  eílabas* 
que  las  fieras  fujetabas, 

T  ño  armas  las  vencías, 
no  perdonando  ambiciofo* 
terror  de  aquella  maleza* 
del  Cié  rvo  la  ligereza, 

¡a  ferocidad  del  Oííb: 

;n  tu  edad ,  y  aquí  eílá  mal 
un.  eipada  un  Caballero. 

Sin  que  mi  Padre  primero 
ío  permita  %  no  haré  tal: 
oyís  pediré  licencia, 

V  coa  fu  güilo  lo  haré. 


rpuerto  que  es  mi  Padre  ,  y  que 
t  ¿  le  debe  efea  obediencia. 

Mon Ha  cuerpo  de  Dios  con  tanta 
humildad  !  eípada  pido, 
ñ  ya  no  es  que  has  venido 
por  Menino  de  la  Infanta: 
en  tu  efpiriru  gallardo 
extraño  efta  corcella. 

Bem,  Y  a  conocerá  algún  día 
el  Mundo  quien  es  Bernardo. 
Mcn Tu  Padre  vierte  contento* 
y  del  Rey  favorecido, 
la  fepa  te  fe  ha  caído 
en  la  miel  para  tu  intento ; 
llega  á  hablarle  *  fatis fecho 
de  tu  amor  ,  y  tu  í"ñzon. 

Bem.  Jamás  le  pedí ,  Monzon, 
cofa ,  que  por  mi  haya  hecho. 

Yo  lo  creo  ¿  pues  en  dud* 
ílempre  ¡o  bueno  condena» 
y  para  hacer  cofa  buena. 


aun  ei  nombre  no  k  á/u da: 


A 


per- 


v — 


perdona  fí  claro  ,  ó  turbl 
mi  lenguáge  no  re  qaidre. 

.Reta.  Mai  nombre  tiene  mi  padre? 
ikíftff.  No  fe  liama  el  Conde  Rubio? 
mi  capricho  no  te  alfombre, 
porque  en  qualquiera  ocafíon, 

•de  perlas  viene  el  chiton 
por  no  decir  tan  mal  nombre. 

O  >  qué  mal  nombre  !  mai  año, 
y  tu  has  de  llamarte  afíi? 

Rem.  Si  ya  fu  hijo  nací, 

he  de  tomar  nombre  extraño? 

Mon^.  Bueno  es,  que  tras  un  diluvio 
de  hazañas  que  de  ti  efpero, 
mu/  vulgar  ,  y  muy  calero, 
te  llames  Bernardo  Rubio: 
no  viene  bien.  Berx.  A  tu  humor 
tan  buena  locura  igualo. 

IbAcnzs  Ello  bien  puede  fer  malo, 
mas  no  pueda  fer  peor. 

Sale  el  Conde  Dan  Rubio. 

JR ttb.  Qué  efíais  tratando  los  dos? 

Miren  qué  faiío  que  viene !  ap. 
HhL  Efte  baílardo  me  tiene  apt 

jenfadado ,  vive  Dios. 

La  foberbia  ,  y  el  defden 
nacieron  con  él  (  qué  enfado !  ) 
pues  con  haberle  criado, 
no  puedo  quererle  bien. 

Que  como  en  ofenfa  mía  * 

nació  (digo  de  mi  amor) 
aunque  con  tanto  valor 
la  Infanta  de  mi  fe  fía, 
de  fuerte  en  mi  pecho  lidia 
aquel  antiguo  pefar, 
que  aun  no  he  podido  olvidar 
ni  los  zelos  ,  ni  la  invidia. 

'  Quiíe  á  la  Infanta  ,  v  atento 
á  iw  amor,  lloré  defvelos; 
no  me  oyó ,  y  de  aquellos  zelos 
aun  dura  efíe  fentí miento. 

Efte  pienfa  que  es  mi  hijo, 
y  pudiera  conocer 
que  no  lo  es  ,  íblo  con  ver 
que  en  fu  preferida  me  sflixoj 
porque  el  amor  paternal 
jamas  fe  pudo  encubrí'-: 
mas  como  ha  de  discurrir 
Wbien  ,  el  que  nació  tan  mal? 
titrn.  Señor ,  ya  fe ,  que  ofendido 


El  Conde  de  Saldaña. 


te  mueífras  fíempr?  de  mi, 
mas  ya  en  tu  cafa  nací 
fin  culpa  de  haber  nacido: 

Bien  que  culpa  llega  á  fer 
nacer  con  defdicha  igual, 
porque  es  culpa  original 
^  ■  ¡i  Ioa  la  n i b  res  el  nacer. 

Lo  que  a  fuplícarte  venga 
es ,  que  fapueífo  ,  feñor, 
que  no  me  falta  valor, 
y  años  inficientes  tengo, 
permitas  ,  y  dés  licencia 
(  fí  mi  aliento  no  te  enfada ) 
para  ceñirme  la  efpada, 
que  en  ella  humilde  obediencia 
a  mi  fangre  fatisfago, 
y  debes  reeonocella, 
pues  pudiera  yo  fin  ella 
ceñírmela ,  y  no  lo  hago. 

Rub.  Eípada?  pues  aun  no  pueda 
fin  ella ,  y  con  la  razón 
temblar  vueftra  prefumpcion $ 
y  fin  vergüenza  ,  y  ñn  miedo 
bufcais  ocafíon  mayor? 

Bien  parece  (  eftoy  fin  mi !  ) 
que  fois  :  mas  quedóme  aquí. 

%em.  No  foy  tu  hijo ,  feñor  ? 

JR ub.  Qué  gentil  rap^feria  !  apd 

pues  fabed:  :  &ern.  Fortuna  efcsfa! 
Rub.  Que  no  ha  de  haber  en  mi  cafa 
mas  efpada  que  la  mia. 

Mon Tome  eiTo*  mire  fí  obra 
la  pu»ga ,  mira  fí  brama, 
contra  el  hijo  :  él  no  fe  llama 
Don  Rubio?  pues  baila,  y  fobra* 
Rern.  Tan  malo  es  tener  ,  feñor, 
a  tu  lado  un  hijo  honrado, 
que  puefla  la  efpada  a!  lado, 

.mire  por  ella,  y  tu  honor? 

¡Tan  fuera  va  de  camino 
!  ceñirme  la  efpada  yo? 

Qué  Padre  no  fe  alegró, 
j  por  Natural  ,  y  Divino 
De  recho  Común  ,  y  Ufado, 
de  ver  fu  imagen ,  y  ver 
refHtuído  {u  fer 
en  el  hijo  que  ha  engendrado? 
Quien  no  quiere  ver  copiada 
fu  oerfona  toda  entera/ 


defde,. 


¿i  calza  á  la  cuera. 


defí 


De  Don  Alváro  Cubillo. 


defde  el  puñal  a  la  efpada? 

.  Solo  tu  ,  cuya  paftion 
^llevándote  k  fer  ingrato, 

\  güila#  de  ver  tu  retrato 
¡con  aquella  imperfección. 

¡Y  dudo,  cjuando  contrallo 
jel  rigor  en  que  me  aflixo, 

1 H  foy  ,  ó  no  foy  tu  hijo, 
jfi  eres  padre  ,  d  fi  padraílo# 

A3.uie  n  los  ejercicios  trueca, 
tie  fu  mifnfto  fér  fe  enfada:* 
yo  nací  para  la  efpada, 
como  otros  para  la  rueca.  ^ 

Y  vive  Dios : :  Rub.  Imprudente, 
baile  ya  ,  que  ver  no  quiero 
en  vucílra  mano  el  acero, 
que  fe  acobarde  ,  ó  fe  afrente. 
Bern.  .Acobardarte  en  mi  mano 
el  acero  ?  Rub.  Si  rapaz, 
que  ni  valiente  ,  ni  audaz  _ 

puede  fer  el  que  es  villano. 

Bern.  Luego  yo  villano  Coy  ? 

Bub.  Mucho  aquí  me  defcubrí:  *p* 

yo  puedo  hablaros  aíh. 

Bern.  Claro  eílá  ,  y  por  elfo  doy 
á  mi  eípiritu  gallardo 
reportación  tan  felice, 
que  á  fer  otro  emien  lo  dice, 
fe  acordara  de  Bernardo. 

Mas  bolvicndo  á  hacer  la  cuenta 
conmigo  ,  hallo  á  coníblarme, 
que  no  puedes  tu  afrentarme, 
íin  tener  parte  en  la  afrenta. 

|  Porque  3  fer  de  otra  manera, 
antes  que  lo  pronunciara, 
ja  lengua  fe  la  facára, 
vive  Dios  ,  á  cuya  fuera. 

\\nb .  Efia  arrogancia  indolente 
pretendo  yo  caíligar. 
híonzi.  Mal  tebes  ,  feñor  ,  llevar 
una  inclinación  valiente. 

El  Rio  mas  cauaalofo, 
con  la  maña  puede  fer 
vadeable ;  y  el  que  ayer 
fue  fcbeibio ,  oy  es  piadcfo. 

Las  prohibiciones  fueron 
caufa  de  ímpetu  mayor  ; 
dexale  correr  }  íeñcr, 
por  donde  rodos  corrieron. 
Vadéale  con  defcanío. 


que  es  Rio,  y  ha  de  parar, 
como  todos  en  el  Mar ; 
no  le  oprimas  ,  é  irá  manfo. 

Bub.  Su  de  (vergüenza  ,  fi/mengua, 
de  ti  la  pudo  aprender; 
pero  yo  fabré  poner 
una  mordaza  en  la  lengua 
á  entrambos.  Bern.  Mira,  Señor:: 
Bul.  Qué  cafligo  hay  que  no  os  quadrc? 
Bem.  No  es  peffible  fea  mi  padre  ap, 
quien  me  habla  con  tal  rigor. 
kíon^.  Ni  quien  Don  Rubio  te  llama, 
puede  ,  por  Chriílo  Sagrado, 
ler  padre  de  un  hombre  honrado ; 
llámate  Rubia  una  Dama;  * 

y  no  fin  caufa  me  quexo,  | 

pues  nadie  puede  dudar, 
que  es  mina  de  rexaígar 
un  Don  Rubio >  6  Don  Bermejo, 
Bub.  Me  reípondeis? 

Monxi.  Quien  refponde  ? 

?  x\Bub.  Villano.  Bern.  Tu  hechura  fui. 
Bub.  Idos  todos  de  aquí. 

Bern.  Y  a  me  voy. 

«T ale  el  Rey  ,  y  acompañamiento* 

Bey.  Qué  es  eílo  ,  Conde? 

con  quien  el  diíguílo  ha  fido? 

Bub.  Señor:  ahora  me  vengo.  api 

Bern.  Yo ,  feñor  ,  foy  quien  le  tengo 
1  *v  indignado,  y  ofendido: 

.  mi  padre  tiene  razón 

de  efiar  conmigo  enojado; 
y  á  los  pies::  Rey.  Ya  yo  he  llegado, 
y  enojos  de  padre  fon  : 
t  no  haya  mas.  por  vida  mia. 

Bub.  Si  vuefira  Alreza  Tupiera 
quien  es  efire ,  no  le  hiciera 
tanta  merced.  Rey.  Conde  ,  el  día 
cue  en  la  Corre  efiais ,  colijo 
de  las  honras  que  os  prevengo, 
que  para  finí  mas  no  tengo 
que  faber  ,  que  es  vueflro  hijo, 

Bern  Es  culpa  calificada, 
indigna  de  mi  obediencia, 
ileggr  3  pedir  licencia  /£ 
para  ceñirme  la  efpada,  - 
■fquando  en  mi  valor  ieguTZi 


edad,  y  en  mi  nobleza; 


mi  fina  naturaleza 


en  mi 

la 

LÍla_  falta  me  murmura? 

A  i 


Si 


i 


Rl  Conde  ds  Saldaññ. 


SI  eíla  es  gran  culpa  ,  Señor, 
c¿ue  i  a  c  a  {liguéis  efpero. 

Rey.  Conde ,  ei  noble  Caballero, 
el  que  nació  con  valor, 
ei  que  con  íangre  excelente 
'los  ojos  al  Mundo  abrió, 

¡a  eípada  con  él  nació, 
defde  la  cuna  es  valiente. 
fTuego  aquel  valor  empieza, 
que  fus  pallados  le  dieren, 
porque  de  un  parto  nacieron 
Jas  armas  ,  y  la  nobleza. 

La  efpada  es  bruñido  efpejo 
dei  honor  ,  candido  armiño I 
nunca  el  niño  ,  noble  es  niño, 


es  viejo, 


minea  el  viejo ,  noble 
Si  eflo  Tolo  ocaQonó, 

Conde  ,  vueítro  enojo ,  o  y  quiero, 
armándole  Caballero, 
ceñirle  la  eípada  yo. 

2W«.  Dexa ,  feñor  ,  que  Bernardo 
la  tierra  que  pifes  befe. 

Ruh.  Callar  tengo ,  aunque  me  pefe. 

Rey.  Un  Caballero  gallardo, 
fin  eípada  no  ha  de  eílar. 

ÍSlon^.  Gocéis  del  Fénix  la  vida. 

Saca  en  una  fuente  efpada  ,  y  efpuelas 
Aquí ,  feñor  ,  prevenida 
Ja  tenía.  Rey.  Efito  es  honrar 
a  quien  lo  merece  tanto; 
llegad  Bernardo  ,  que  efpero, 
que  en  vuefiro  brazo  el  acero 
ha  de  fer  del  Moro  efpanto. 

Cíñele  el  Rey  la  efpada. 

\  Rern.  De  vueílra  ruano ,  quien  duda, 
y  de  vueítro  nombre  honrada, 
que  fi  es  temida  embaynada, 
que  fea  invencible  defnuda f. 

Fisgaos  muy  dichoíb  Dios. 

Conde  ,  ello  ha  de  fer  aíli, 
i  yo  la  efpada  le  ceñí, 
i  calzadle  la  efpuela  ves. 
í  Rub.  Filo  mas?  viven  los  Cielos!  dp* 

!  Rem.  No  diífimula  el  pefar :  ap. 

i  que  tenga  <£le  verme  ñonrar, 

quien  me  engendró  ,  invidia  ,  y  zelos  ! 
RO  lo  entiendo.  Monz,.  Aunq  mas  ladre, 
ya  la  efpada  el  Rey  le  dio. 

Jdern.  Parece  que  debo  vo  f 


ern.  Irarece  que  debo  vo 
mas  f&ngre  al  Rey  que  á  mi  Padre.  a¿. 


Rub.  Qué  pefar !  a  vueílra  Alteza 
obedezco,  y  íhvó  sííi.  CMzjfiUh 
Rey.  Es  debido  ,  Conde ,  en  mi 
tal  honra  á  vueílra  nobleza. 

Ber. Defde  oy,  feñor .  defde  oy  me  fa crificc 
en  el  altar  de  la  obediencia  mía; 
fiempre  rico  de  amor ,  y  fiempre  rica 
del  favor,  y  mercedes  de  elle  dia; 
oy  he  buelto  á  nacer,  oy  comunico 
al  alma  nuevo  fér ,  nueva  alegría, 
pues  darndo  á  mi  nobleza  mas  nobleza, 
por  ti  renace  ,  y  á  vivir  empieza, 
rfta  efpada,  q  oy  me  ciñes  con  tu  mano, 
jferá  horror,  ferá  alfombro,  y  maravilla, 
j del  Alarbe  Andaluz,  del  Africano, 
que  en  íangriento  ciñe  br  ,bjra  cuchilla} 
las  margenes  verás  del  Occeano 
W*  reducidas  al  centro  de  Cnt tilia, 

fin  que  para  cumplirlo  fean  efiorvos 
i  fe[)  ^as  de  lanzas,  ni  de  alfanges  corvos# 
!Ya  me  verás  en  las  fangriences  lides 
£t#|apelidar  tu  nombre  valeroío, 

"defde  el  Mar  Gaditano,  en  quié  AI  cides, 
| de  un  monte,  y  otro  fe  labró  celofo, 
íhafta  el  Pirineo  excelfo,  en  quié  divides 
f  del  Franco  Imperio  el  Efpañol  famoío, 
,que  vo  folo  he  de  íer,  pues  folo  bailo, 
qmen  adame  la  voz  deAlfoníb  el  Caíto# 
/-;  ?Eíle  rayo  de  acero,  eíle  gallardo _ 

¡  cometa  de  dos  filos ,  eñe  trueno 
ha  de  fer  en  el  b  azo  de  Bernardo 
azote  univerfal  del  Agareno : 
ya  en  defnudarla ,  y  efgumirla  fardo; 
fienta  ei  turbante  de  piumages  lleno 
el  ruídofo  golpe  ,  que  amenaza 
al  que  los  antes  de  la  adarga  embraza# 
Ya  el  belicofo  eílruendo  me  provoca  , 
á  bufear  fus  murales  ,  y  almayzares, 
y  ociofo  ei  freno  en  la  eípumofa  boca, 
a  batir  del  caballo  los  hijaresi 
daré  al  bridón  eíla  animada  roca, 
j  desbaratando  Efquadras  7  millares, 
l  baila  poner  al  pie  de  tu  fortuna 
Captiva ,  y  preífa  la  menguante  Luna# 
Rey.  Creo  de  vueílro  valor, 

Bernardo ,  lo  que  ofrecéis. 

Btm.  Gomo  vos,  íeñor,  me  honréis, 
quanto  he  dicho  ha-é  mejor. 

Mcn z,.  Aunque  el  Conde  íe  defpiace 
delta  bizarra  braveza. 


crea 


Ds  Don  A 

Crea  Tenor  ,  vueftra  Alteza, 
que  es  hombre ,  que  dice  ,  y  hace* 

Y  yo  no  me  quedo  atrás, 
porque  aunque  humilde  he  nacido, 
me  crié  con  éi  ,  y  he  fido 
de  fus  cimbrones  el  zas, 
de  fus  preílezas  el  juego* 
de  fus  golpes  el  amago, 
el  ruido  de  fu  eflrago, 
y  la  chiípa  de  fu  fuego. 

T  ocan  caxas. 

Bey.  Creolo  :  mas  qué  rumor 
eygo<  Rui.  Novedad  extraña! 

Dent.  Viva  el  Conde  de  Saidaáa, 
vi&oriofo  ,  y  vencedor. 

Bub.  Sin  duda  el  Conde  ha  llegado 
con  victoria.  Rey.  Gran  jornada! 
ya  de  fu  valiente  efpada 
me  reconozco  obligado. 

Bub.  Con  el  aplaufo  que  ves 
traen  al  Conde  tus  vasallos. 

Sale  el  Conde  de  Saldan*  ,  de  Soldado  muy 
¿alan  ,  y  con  todo  acompañamiento  ,  y 

Caxas. 

Cond.  Muertos  dexo  dos  caballos, 
hafla  llegar  á  tus  pies. 

De  rodillas  el  Conde, 

Bey.  Conde ,  á  mis  brazos  llegad, 
que  aunque  la  viéb^ria  infiero, 
faberla  de  vos  efpcro 
con  mavor  gufto.  Cond.  Efcuchad, 
que  obedeceros ,  feaor, 
jes  imán  de  mi  alvedrio, 
fupuen-o  que  el  valor  mió 
race  de  vueftro  valor. 

Y  ace  ,  generoíb  Alfonfo, 
entre  dos  Sierras  un  Valle, 
un  penfil  entre  dos  montes, 
entre  dos  montes  un  parque, 

JSjna"  perla  entre  dos  conchas; 
allí  me  explico  m^s  fácil, 
pues  con  almenas  de  nieve, 
íiendo  perla  ineftimable, 
le  guardan  ,  y  le  conciben 
fus  brutefeos  omenages. 

"En  efte  ,  pues ,  fitio  alegre, 

J~qu?  para  viftorias  tales, 
pakítra  ,  y  cerco  dichofo 
i  previno  la  común  madre, 
hallé  á  Zeyian,  que  venia  j 


varo  Cubillo. 

tan  fobervio  ,  y  arrogante, 
tan. dueño  de  fu  fortuna, 
que  para  que  conquiftafle, 
le  pareció  corta  empreffa 
el  bíalbn  de  tu  EfUndarte# 

Tr  ala  el  valiente  Moro 
&is  mil  Flecheros  Infantes, 
f  que  al  difparar  todos  juntos* 
i  tal  vez  por  lifonjearle, 

Ipavellon  al  Sol  hacian 
con  las  faetas  volantes 
aquel  efpacio  pequeño, 

,  que  avecindaban  los  ayres# 
Hngroflfiban  fu  Efquadron 
de  Toledo  feis  Alcaydes; 
á'  cuyo  cargo  venían 
tres  mil  Ginetes  Alarbes; 
cuya  variedad  de  plumas 
repartida  en  los  turbantes, 
de  Africanos  Abeftruces 
formaba  viftefo  enxambre. 

I  Eas  adargas  Tunecíes, 

:  ^as  marlotas  ,  y  almayzares, 
de  búfano  df.ble  aquellas, 
y  eftas  de  feda  ,  y  eflambre ; 
en  las  Andaluces  yeguas, 
que  con  relinchos  ,  y  efcarces, 
si  clarín  íe  refpondian, 
confundidos  los  metales, 

\  traducían  la  Campaña 
i  mucho  Abril  ,  á  mayor  Parque# 
'  En  cada  nerviofo  brazo, 

|  ya  acometa ,  ya  amenace, 

!  blandiendo  el  valiente  freno, 
¡juntaba  por  ambas  partes 
los  dos  opue íios  extremos 
de  acicalados  remates. 

Tbda  eíta  pompa ,  en  efeélo, 
todo  efto  viftofo  alarde, 

«de  galas,  lucha  apacible, 

¡  de  armas ,  bélico  certamen, 
que  ni  África  menc5  forja, 
ni  menos  texe  Levante, 
á  las  garras  ,  y  al  bramido 
de  tus  Leones  audaces, 

|  fe  vio  poderofo  un  Lunes, 
y  desvanecido  un  Martes. 

Efte  ,  pues ,  dichofo  día 
(  aunque  cobardes  le  infamen 
fuperííieiüíbs  agüeros 


E!  Conde 

de  Catholicoa  cobardes) 
fobre  un  ¿lazan  toldado, 

Arábigo  en  nombre,  y  fangre, 
Caíddiano  en  lealtad. 

Andaluz  en  lo  arrogante, 
con  humos  Aragonefes, 
con  alientos  Catalanes  *  ___ 

tan  Efipañol  ,  en  electo, 
que  ¿el  Decís  los  cr  y  (dales, 
para  examinarle  hijo, 
le  reconocieron  Sacre : 

De  crin  ,  cernejas  ,  y  cola, 
al  moverfc  ,  y  al  bolla  ríe, 
eran  las  cerdas  ,  gualdrapas, 
y  al  correr  ,  alas  que  efp&rcen. 
j  No  vio  en  fu  carrera  el  Sol* 

|  rafeando  fuego  en  el  Ganges, 

1  oro  peynando  en  las  nubes, 
nieve  alegrando  en  los  Alpes, 
grana  bordando  en  las  felvas, 
y  efpuma  tocando  en  mares, 
alado  bruto  ,  que  pueda 
competirle,  ni  igualarle. 

La  rienda  ajufdé  ,  y  apenas 
á  los  batidos  hijares 
llamo  ia  dorada  efpuela, 
quando  refpondió  con  fangre, 
para  convertirle  en  fuego  ; 
perqué  era  el  luyo  tan  grande, 
que  relinchando  centellas, 
las  piedras ,  que  pira ,  y  parte, 
para  mejorar  de  efphern, 

\  Jo  viejón  llamas  voraces. 

^  Pufe  en  orden  mis  Soldados, 
difeurrí  por  todas  partes, 
formando  los  Efquadrones 
en  bien  repartidos  haces; 
y  al  fon  de  baftardas  trompas, 
como  cieídemplados  parches, 
fe  travo  la  efearamuza 
entre  los  fangrientcs  bates. 

Duró  el  tefon  invencible 
haída  las  tres  de  la  tarde, 

Ün  que  de  tanta  fortuna 
el  roftro  fe  declaraífe. 

Y  viendo  que  porfiaban 
los  facetóos  tan  neutrales, 
pía  dicha  tan  contingente, 
ila  victoria  tan  durable, 
envidé  el  reílo  en  ia  vida 
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de  mis  fiadores ,  y  afanes? 
b «Loé  al  General ,  y  h -líele 
efgri  niendo  ti  corvo  alian  ge, 
que  a  coda  de  tantas  vidas 
gozaba  puryu'eq  efmalte. 

No  atói  a  la  tímida  preífa 
er  Aguila  caudal  bate 
las  alas,  moftrarci  9  un  tiempa 
garra  ,  y  pico  de  Diamante, 
cemo  yo  parr  c mbeftiríe, 
y  él  k  recibirme  parte. 

Chocaron  pecho  con  pecho 
los  civallos  ,  que  leales 
titubearon ,  {hiriendo 
el  encuentro  formidable. 

Tan  en  sí  fe  hallaba  el  Moro, 
que  deípues  de  recobrarfe, 
tiró  un  rtbési  y  coito 
del  f  eno  los  alacranes, 
«laxándome  fin  las  riendas, 
como  fin  timón  la  Nave : 
mas  logrando  mejor  tiempo 
en  lo  preciífo  del  lance, 
falfeé  con  una  punta 
en  fu  pecho  malla  ,  y  ante, 
abriendo  para  la  muerte 
fuente  de  roxos  granates. 

Cayó  del  cavallo  el  Moro, 
donde  con  anfias  mortales, 
en  monumento  de  arena 
firvieron  a  fu  cadáver 
de  tumba  la  blanca  adarga, 
de  pira  el  roxo  turbante. 

Apellidé  la  vi&oria: 

Viva  dixe ,  viva  en  jafpe 
el  nombre  de  Aifonío  el  Caílo, 
viva  en  bronces  immortales. 

El  Sarraceno  Efquadron, 
ccmo  es  fuerza  que  defmaye 
todo  cuerpo  fin  cabeza, 
viendofe  fin  ella  ,  abate 
las  med'as  Lunas  ,  que  ya 
eciipfadas  ,  y  menguantes, 
a  i  a  luz  de  tanto  Sol, 
lloraron  golpes  fatales. 
Vergonzofamente  huyeron, 
y  yo  figuiendo  el  alcance, 
al  triunfo  de  etóa  vi&oria 
concedí  el  ultimo  vale. 

[Gane  cinquenta  Banderas; 


De  Don  Alvaro  Cubil’ o. 


los  Cautivos ,  y  el  bagage, 
negándome  a  la  codicia, 
repartí  á  mis  Capitanes, 
enri  juecí  mis  Soidados, 
porque  civiles  achaques 
'  no  deslucieíTen  mi  gloria,  • 

[que  es  el  foborno  mas  fácil 
e  quien  arriefga  fu  vida, 

“  A  lo  que  ganó  pagarle, 
visoria  te  ofrezco, 
porjpii  elle'  laurel  te  añades, 
en  tanto  ,  que  con  tus  huelles 
ea  bucéfalos  navales, 
recobrando  nuevos  Mundos, 
el  Marmol  Sagrado  Taques 
del  cautiverio  ,  que  llora 
tanto  Religiofo  Acates: 
fcque  de  tu  valor  lo  eípero, 

■porque  la  viíloria  cantes, 
rj>orque  tiemble  de  ti  el  Mundo, 
porque  tus*  Pendones  Reales 
fe  enfalcen  con  mi  valor, 
para  que  el  Mundo  te  aclame, 
y  porque  vi&oria  ,  y  vida 
á  tu  grandeza  confagrs. 

Rey,  Conde  ,  otra  ves ,  y  otras  muchas 
llegad  a  mis  brazos.  Abranle, 
Cond,  Rafgue 

del  libro  de  mi  ventura 
efta  hoja,  quien  la  hallare 
doblada  ,  porque  algún  día 
la  fortuna  no  fe  canfe. 

Monz,.  O  ve  le  por  Jefu-Chríft'o, 
que  eílá  bien  hecho  el  romance  $ 
pero  íí  yo  le  dixera, 
no  había  de  poder  quietarle 
,  ia  turba  de  moquete  ros 
en  hora  y  media  cabales. 

Bem.  Aparta  (  que  bien  reíponde!  )  ap* 
vive  Dios  ,  que  me  ha  llevado 
toda  el  alma  por  Soldado, 
y  por  valerofo  el  Conde. 

Rub.  Apenas  lugar  me  dá  ap, 

la  invidia  que  he  recibido 
para  darle  el  bienvenido: 
j  qué  ufano,  y  fóbcrbk)  ebá! 

J$tm-  Qué  dignamente  le  dan  ap . 

acumacion  comunmente! 
qué  b'áarro!  qué  valiente! 
qué  gentil-hombre  >  y  galan  1 


ap. 


ap* 

t 

ap « 


parece  que  él  mi ftrso  ha  íído 
fu  Artífice  mílagrofo! 
lo  robuflo  con  lo  ayrofo, 
lo  fuerte  con  lo  incido. 

Tan  igual  es ,  tan  al  güilo 
miro  en  él ,  que  nP  han  faltada 
lo  galán  por  delicado, 

_ _  or  feroz  lo  robu  (lo. 

ey .  Conde ,  ya  con  vos  no  puedo 
tener  finieflra  fortuna; 
vos  ibis  la  bafa  ,  y  columna 
de  mi  Corona.  Con.i.  En  Toledo 
tu  (illa  pienfo  poner. 

Rey.  Si  vos  defnudais  la  efpada, 
con  fangre  Alarbe  manchada, 
no  dudo  >  que  venga  á  fer. 

Cond.  -W  ,  Ximena  ,  con  qué  enojos 
vivo  en  quanto  verte  tardo ! 
hlovz.*  Apenas  mi  amo  Bernardo 
cuita  del  Conde  los  ojos. 

El  Conde  Don  Rubio  aqui? 
o  la  Aldea  ha  dexado? 
como  i  hablarme  no  ha  Pegado? 
mala  feñal  (  ay  de  mi  !  ) 

Si  mi  Bernardo  ,  á  quien  tiene 
en  fu  poder  ,  (I  mi  hijo 
es  muerto?  Mas  qué  me  aflixo? 
nunca  el  mal  tan  fordo  viene. 

Rey.  rorque  veáis  lo  que  os  quiero, 
y  mi  amor  conozcáis  oy, 
el  mayor  oficio  os  doy 
de  mi  mayor  Camarero : 
juradle,  y  fervidle.  Conde. 

Cond.  Vueílra  Alteza  aííi  procura 
dar  luílre  á  fu  humilde  hechura, 
y  á  fu  grandeza  refponde. 

Rub.  Ya  crece  mi  invidia  fiera. 

Bem.  Vive  el  Cielo  ,  que  me  he  holgado, 
que  el  oficio  le  hava  dado, 
mis  que  íi  á  mi  me  le  diera. 

Mok Para  lo  que  él  ha  férvido, 
no  monta  eílc»  quatro  blancas. 

Rey.  La  Tinencía  de  Simancas 
eíla  vaca  ,  v  no  he  querido 
proveer  a  ,  porque  vos 
la  hagais  dar  á  algún  amigo. 

Cond  Bien  ,  feñor  ,  moílrais  conmigo, 
que  ibis  imagen  de  Dios, 
pues  con  valor  Ungular, 
de  vueílra  grandeza  ufando, 

no 
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no  folo  dais  >  pero  dando, 
también  enfeñais  á  dar ! 

Daré  ai  Conde  eíla  Alcaldía. 

Jlub.  Si  ei  R .ey  fu  agravio  tupiera, 
menos  mercedes  le  hicieras 
pero  fabraio  algufi  día : 
voyme  ,  por  no  eílar  mirando 
invidiofo,  y  deiabrido. 

Ja  mano  del  ofendido 
ai  niiímo  ofenfor  honrando. 

Rey.  Recorriendo  eíioy  qué  daros. 
Conde  i  y  para  que  ganéis 
amigos  ,  y  ilempre  deis 
nueva  ocaílon  de  alabaros, 
pérmico  que  podáis  dar 
de  mi  Camara  dos  llaves. 

C$nd,  Mercedes,  fe  fio  r,  tan  graves, 
quien  las  mereció  gozar? 
quien  fon  eílos  Caballeros? 
que  quiero  en  vuefcra  prefencia, 
pueflo  que  me.  dais  licencia 
honrarlos ,  y  obedeceros. 

"Rey*  £1  que  ¿t  vueítro  lado  eílá 
es  mi  ahijado,  y  heredero 
del  Conde.  Ccnd.  O  y  efpero 
dar  honra  á  quien  me  i  a  da. 

Rey.  Ye  le  he  ceñido  la  efp&da, 
y  Caballero  le  armé. 

Cond.  Y  yo  f  fe  ñor ,  le  daré 
por  vos  la  llave  dorada, 
favor  que  fe  debe  al  Conde, 
dsfpues  de  fer  muy  amigo: 
y  eíle  Caballero ,  digo, 
que  al  oficio  correfponde; 
que  el  Gentil-hombre  ha  de  fer, 
deípues  de  tener  nobleza, 
galan  por  naturaleza. 

Bern.  Qué  aquello  he  llegado  a  ver ! 

Cond.  Y  lo  es ,  á  fé  de  quien  foy. 

Be?n.  V.  Excelencia  fabe  honrar 
á  fus  criados.  Cond.  Jurad 
de  Gentil-hombre  defde  oy, 
aunque  ío  contrario  liento, 
que  quien  de í de  que  nació 
de  Gentil-hombre  juró, 
no  ha  de  meneíler  juramento. 

Mokjl*  Hile  fi  es  Conde ,  y  refponde 
á  fu  iluñre  nacimiento: 
va  á  decir  ciento  p::r  ciento, 
a<n  un  Conde  ai  otro  Conde. 
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Rey.  Tratad.,  pues,  de  defeanfar, 

y  vedme  luego. 
ay,  Cond.  Se  ñor, 

*p,  en  mi  el  defeanfo  mayor 

es  fe  rv i  ros.  Bern .  Si  efeufar 
el*  juramento  no  puedo, 
y  es  precifo  en  mi  nobleza, 

_ perdóneme  vueílra  Alteza,  ^ 

que  con  el  Conde  me  quedo.  i 
vafi,  Cond.  Ei  repáz  es  eflremado  : 

De  ef:a  edad  fe  me  parece, 
que  ferá  Bernardo  ;  ©y  crece 
con  el  amor  mi  cuy  dado. 

Defde  aquel  díchofo  dia 
que  al  Conde  íe  le  entregué, 
no  le  he  vifto  mas  ,  ni  íé 
m?s  de  que  el  Conde  le  cria. 

Si  entufe  el  Conde  en  la  filia  de 
para  jurar  a  Bernardo, 

em .  En  manos  de  V.  Excelencia 

De  rodillas • 

hago  pleyto  ,  y  juramento 
ce  fervir  leal  ,  y  atento 
con  todo  amor,  y  aíliftencia. 

/'  <Cond.  Baila.  %ern»  Ya  la  mano  efpero¿ 

/  1  y  que  con  ella  me  honréis. 

^  Cond.  Mucho,  Cekor ,  me  deber,/ 
defde  que  os  vi  mucho  os  quiero  $ 
pero  hacer  eflo  me  toca, 
que  es  vueílro  Padre  mi  amigo: 
alzad.  Bern,  No  he  de  alzarme  digoj 
hafta  que  eiLmpe  la  boca 
en  vueftra  valiente  mano, 
honra  de  efla  Monarquía. 
fiCond.  Decidme  por  vida  mía, 
teneis  acafo  otro  hermano? 

' em.  No  feñor.  Cy>iyd.  Vos  fois' gallardo: 
*pf  folo  fois?  Bern.  Y  iü  ñ  (égun  paila, 
w  pienfo  que  fobro  en  mí  'cafí. 

'Comí.  Y  como  o*  Ilamaia?  Bern.  Bernardo/ 
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Cond.  Bernardo?  Y  qué  no  teneis 
otro  hermano  ?  Bern.  No  feáor. 

Cond.  Y  algun  paje  Labrador 
en  la  Aldea  conocéis 
de  vueílro  nombre  ?  Bern.  Tampoco. 
Cond.  Hite  mi  hijo  ha  de  fer;  ‘  ^ 
y  temo  (  ay  Dios !  )  que  el  placer 
me  mate,  ó  me  bueiva  loco, 
h-vc  Efte  es,  feñor  .  Bernardito, 

«4  arrojado ,  el  CraviefTo. 


Cond, 
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'C ond.  Lo  peor  que  tiene  es  elfo. 

jyion^,.  El  que  ítefde  -tamañito, 
por  alentado  ,  y  briofo, 
con  un  eíquadron  de  perros 
andaba  por  eífos  cerros 
tras  el  Javalí,  y  el  OíTa. 

£n  aquello  fe  ocupaba, 
y  quando  defpues  bolvia,  J 

la  caza  de  todo  el  día 
á  las  zagalas  la  daba; 
íln  dexar  para  fu  meía 
íola  una  pluma ,  feñor. 

Cond .  EíT©  es  de  buen  cazador. 

Moxz,-  T  como  de  garra ,  y  preíTa, 
que  en  la  Aldea  no  ha  dexado 
moza  de  buen  parecer. 

Cond.  Qué?  Man Señor.  Cond,  Debe  de  íer 
herencia  lo  enamorado. 

Bern.  No  quieres  callar?  Mon Ya  callo. 

Cond.  Sus  partes  fon  excelentes: 
ó  corazón !  nunca  mientes,  •  <tp. 
no  me  canfo  de  mirallo* 

Porqué  decis  que  fobrais, 

Cendo  folo  en  vueílra  cafa? 

Bern.  Señor ,  lo  que  en  ella  paffa, 
íln  provecho  haveriguais; 
mi  Padre ,  cuyo  defdén 
juzgo  averfion  natural, 
debe  de  quererme  mal, 
pues  que  no  me  trata  bien. 

Cond.  Mal  os  trata  ?  Otro  teftigo  dp» 
en  efte  mal  tratamiento 
declara  él  con  juramento, 
que  es  verdad  lo  que  yo  digo : 
no  tiene  razón  el  Conde. 

Mona*  Señor ,  él  es  un  Nerón, 
y  porque  en  fu  inclinación 
á  fu  fangre  corre fponde, 
valiente  ,  honrado  ,  y  cortés, 
oy  con  termino  inhumano, 
le  dixo ,  que  era  villano. 

Cond .  Villano  ?  Mon Villano  ,  pues, 
y  muchas  veces  villano. 

Cond.  Viven  ios  Cielos,  que  miente:  ap. 
y  qué  hiciíteís  ?  Bern.  Obediente 
le  befé  entonces  la  mano, 
reverenciando  el  caíligo. 

Cond.  Effo  es  lo  que  hacer  debeis : 
y  mientras  que  afli  lo  hacéis, 
fereis  mi  hijo  ,  y  mi  amigo. 

X.  Bar  te» 
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Cem.  Pluguiera  á  Dios,  q  aunque  qusdre. 
mal  efía  razón  primera, 
íl  Padre  elegir  pudiera, 
os  eligiera  por  Padre. 

Cord.  Qué  decis  ?  aunque  me  aflixo,  ajh 
el  corazcn  me  ha  paitado: 
eflo  dice  un  hombre  honrado? 

Vive  Dios,  que  íois  mi  hijo: 
un  noble  añi  correfponde? 

Bem.  Señor.  Cond .  Vos  teneis  nobleza? 
Bem.  Es  muy  grande  fu  alpereza. 

Cond .  Eftimad ,  Bernardo ,  al  Conde, 
pues  como  Padre  os  crió, 
que  effa  es  la  mayor  hazaña. 

Bern.  Señor  Conde  de  Saldaña 
vueftra  hechura  feré  yo. 

Cond.  Que  no  digo  effo :  fi  digo; 
mas  quiero  disimular: 
al  Conde  habéis  de  eftimar, 

L  ó  no  habéis  de  fer  .mi  amigo; 
y  con  efío  á  Dios  Bernardo, 
idos  con  Dios.  Ser n.  Vueftro  foy; 

V anfe  Bernardo  ,  y'  Martin. 

Cond •  Si  es  mi  hijo ,  por  quien  Coy, 
que  es  alentado ,  y  gallardo. 

Sale  el  Rey.  Conde?  huelgome  de  hallara* 
aquí.  Cond.  Siempre  V.  Alteza 
me4  hallará  tan  puntual. 

Rey.  Vueftro  valor,  y  prudencia 
habéis  de  moítrar  ahora : 
ya  fabeis,  y  es  cofa  cierta, 
que  no  tengo  fucceífion, 
ni  efperanza  de  tenerla. 

Cond.  Bien  fé  que  os  llaman  ,  feñor> 
Aifonfo  el  Caíto  por  eífa 
prefeílion.  Rey.  Eítadme  atento:  ) 

Mi  hermana  Doña  Ximena 
es  Infanta  de  León, 
y  íiendolo  es  mi  heredera. 

Cond.  X  dueño  del  alma  mía.  ap* 

Rey.  Pues  ella  imprudente ,  y  necia, 
el  cabimiento  rebufa, 
que  tanto  eíiimar  debiera, 
del  Conde  de  Barcelona; 
tiendo  aíli  que  por  la  meím* 
razón  ,  que  yo  lo  de  feo, 
le  aborrece  ,  y  le  defprecia. 

Vos  habéis  de  períuadirla 
Icón  razones  tan  atentas, 

(tan  graves ,  tan  eficaces, 

B  tan- 
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j  tan  lueida§>  y  tan  vuertras, 

I  que  venga  en  ello;  que  á  vos 
íolo  fiaros  pudiera, 

Conde ,  acción  tan  Ungular, 
y  tan  difícil  empreña. 

'  la  ha  de  falir  de  aquí, 
primero  que  fe  prevenga, 
habladla  ,  Conde  ,  y  mirad, 
que  las  mas  hercycas  prendas 
de  vueftros  férvidos  grandes, 
todas  iz  concluyen  en  ertg. 
ond  Señor::  Rey.  No  me  repliquéis  $ 
ella  fale ,  y  la  obediencia 
de  hombre  como  vos ,  no  admite 
ni  replicas ,  ni  refpuertas. 

V afe  el  Rey  ,  y  fale  la  Infanta  fila, 
Infy  Conde ,  qué  pelar  es  elle l. 

CoLd.  Bien  pregunta  V.  Alteza, 
cue  como  ya  por  cortumbre 
/fe  van ,  fin  ctedar  en  ella, 
a  mi  cafa  las  deídichas, 
en  lugar  de  norabuenas  5 
le  me  pregunta  eíío  á  mi, 
y  quien  lo  pregunta  acierta* 

Ya  no  me  cogen  de  furto, 
tan  hallado  eftoy  con  ellas, 
que  pienfo  que  he  dt  hurtarlas 
quando  en  venir  fe  detengan. 
tnf  Pues  ahora  que  mi  hermano. 
Dios  le  guarde  ,  a  hacer  empieza 
tantas  mercedes  en  vos, 
y  á  daros  la  norabuena 
falgo  yo,  dais  al  Temblante 
fobreferito  de  triíteza, 
fabiendo  que  es  para  mi 
L  guanta  en  vuertros  ojos  fea? 


CoTid.  Pifamos  Tolos  ?  Inf  Si  Conde, 
hablad.  Cond.  Mi  bien ,  mi  Ximena, 
yo  fui,  por  mi  mal,  dichoTo: 
ó  qué  coftoTa  experiencia 
he  hecho  de  que  las  dichas, 
fi  fon  grandes  no  ion  ciertas  1 
Quando  al  fugeto  Te  ajurtan, 
fe  gozan,  y  fe  celébran* 
pero  quando  fon  mayores, 

©  fe  ahogan  ó  Te  quiebran 
como  higas  de  azabache, 
a  quienda  invidia  atormenta* 

El  acordado  inrtrumento, 

^ulee,  y  regalado  fuena 


con  las  cuerdas  ,  que  en  él  caben  $ 
pero  no  (i  fobre  aquellas 
otras  le  ponen  ,  que  entonces 
fuena  mal ,  y  no  concuerda. 

Todo  erto  ,  feñora  he  dicho, 
para  explicar  ,  fi  pudiera, 
la  pena  de  fer  dichoTo 
quien  no  fer  dichofo  efpera. 

El  Rey  me  manda  que  os  hable  1 
ya  lo  dixe  ;  el  Rey  me  ordena 
( qué  dolor  !  )  que  os  perfuada 
(qué  tormento !)  que  os  advierta} 
pero  para  qué  me  can  10  i 
Talaros  quiere  fu  Alteza 
con  el  Conde.  Inf  Ya  lo  fe, 
ya  lo  fé ,  qué  cofa  nueva 
venís  á  decirme  ,  Conde  i 
el  de  Barcelona  intenta 
cafar  conmigo  (  qué  engaño  !  ) 
mi  hermano,  que  lo  defea 
C  qué  locura  !  )  ©s  ha  mandado, 
que  me  habléis  \  gran  diligencia!) 
para  aífentar  effa  baza, 
el  Conde  pone  en  la  mefa 
un  Rey  (  gran  carta  ! )  y  amor 
en  vuertra  mano  referva 
un  triumpho  ,  que  aun  que  es  pequeño, 
a  ganarle  Te  atravieífa. 

Viene  a  morir  a  mi  mano, 
alargo  yo  ,  con  que  queda 
tan  desbaratado  el  juego 
de  Tu  parte,  y  de  la  vuertra 
tan  feguro ,  que  podéis, 
dexandolo  por  mi  cuenta, 
dar  barato  á  los  mirones, 
y  al  alma  ,  que  lo  defea. 

Cond.  Ay  ,  dueño  del  alma ,  y  como 
el  temor  jurto  recela, 
que  han  de  decir  que  he  ganado 
con  cartas  faifas  cohechas, 
baraja  que  Ton  de  amor 
fullerías  ,  aunque  inciertas, 
porque  quando  mas  las  pinta, 
el  poder  las  atropella ! 

Inf.  No  podrán  Conde  en  mi  mano. 

Con  i.  Qué  importa  ,  (1  en  mi  cabeza 
podrán1;  Inf.  Pues  Conde,  advertid, 
que  ei  que  en  Tu  primera  efphera 
al  carro  del  Sol  Te  atreve, 
y  fcbie  doradas  ruedas 


"El  Conde  de  Saldaña. 


gyra  globos  de  críflal, 
golfos  navega  de  Ertrelks, 

^  Campaña  de  luz  fhétúa, 

¡  y  rumbos  de  Artros  penetral 
I  aunque  defpues  dichofo 
rayos  fulminados  lienta, 

J  duros  precipicios  llore, 
i  y  muertas  pálidas  vea: 

IsT  gioria  de  haber  llegado 
al  laurel  que  le  defpecha, 
mayor  vida  le  aífegura, 
mayor  fama  le  referva. 

Morir  por  mi ,  no  es  defdicha, 
padecer  por  mi }  no  es  pena, 
morir ,  Conde ,  pues  que  yo 
por  vos  muero ,  y  no  me  peía- 

Cond.  Sola  día  muerte  es  mi  muerte. 

Inf.  Solo  ¿fíe  temor  me  aqutxa. 

Cond.  Yo  fé  deípreciar  mi  vida. 

Inf.  Yo  fé  morir  por  la  vuertra. 

Cond .  Pues  viva  mi  amor  confiante. 

Inf  Y  mi  fee  immortal ,  y  eterna: 
a  Dios  Conde.  Cond.  A  Dios  ,  Infanta 

Jnf.  Qué  ventura  !  Cond.  Qué  terneza! 

Inf.  Que  te  vas?  Cond.  Señora,  íi. 

Inf.  Solverás  á  verme  ?  Cond.  Es  fuerza. 

Inf.  O  ,  quien  fe  viera  tu  efpoía! 

Cond*  O,  quien  tu  efpofo  fe  viera! 

JORNADA  SEGUNDA. 


que  repartí  eí  favor  cen  mis  amigos; 
y  para  vos ,  que  íin  hablaros  os  luífleis, 
bien  fíbeis;  q  en  aquello  me  ofendirteis, 
con  ncble  pecho,  y  con  manos  francas 
referve  la  Tenencia  de  Simancas. 
Defpues  por  hijo  vueftro  (  Dios  lo  fabe> 
le  di  a  Bernardo  la  dorada  llave, 
porqué  quedaíícn ,  ello  es  lo  que  paífa,  * 
ambos  oficios ,  Conde  ,  en  vueftra 
y  aífi  ,  de  entrambos  liento, 
me  debeis  igual  conocimiento ; 

ÍI  bien.quando  mi  amor,  y  amiftad  toco, 
aun  mucho  mas  pareciera  poco. 

Bern.  Hay  tal  valor  l 
Mot Qué  dices?  qué  refpondes? 

vive  Dios,  q  es  el  Conde  de  los  Condes, 
el  Protoconde,  el  Archiconde  digo, 
y  aun  el  Taraccndc  de  fu  amigo: 
mas  llamefe  Don  Sancho, 
nombre  ¿j  todo  el  Mudo  le  viene  ancho* 

\  y  aun  ÍI  otro  Mundo  hubiera, 
i  en  un  Don  Sancho  pienfo  que  cupiera. 

.  Ruí.  Conde ,  yo  la  merced  os  agradezco, 
mas  quando  por  mi  mifmo  la  merezco, 
no  me  ertá  bien ,  ya  Conde  fe  conoce, 
que^  por  agenos  mérito  la  goze. 

PNunca  por  mano  agena 
,  hay  merced,  ni  Tenencia  que  fea  buenas 
i  dadiela  á  otro ,  q  ya  yo  tengo  indicios, 

(  q  mi  Rey  me  honrará  por  mis  fervicios. 

Y  en  quáto  á  la  merced  de  Gentii-hóbre 
que  os  diga ,  no  os  alfombre, 
puerto  que  la  merezca,  —  ¿ 

q  Bernardo  ertá  aquí,  q  os  lo  agradezcas 
que  yo  no  me  condeno 
á  agradecer  el  beneficio  ageno. 


Salen  el  Conde  de  Saldada.  ,  el  Conde  Don 
Rubio  ,  Bernarda  ,  y  M.on*jon» 

Rub.  O  y ,  feñer  Conde  ,  quiero, 
en  ley  de  Caballero, 
reftituir  la  prenda  ,  que  ha  caufado 

en  vos  mas  gufto,  en  mi  mayor  cuydado.  T Bern.  Señor  :  hay  mas  notable  defvarío! 


Cond.  No  es  tiempo.  Conde,  no ,  por  vida 
mía, 

primero  habéis  de  ver  mi  corteílaj 
que  aunque  en  Palacio 
no  me  difteis  lugar  ,  quiero  de  efpacio. 
Conde,  que  conozcáis*  que  no  me  olvido 
del  titulo ,  y  biafon  de  agradecido. 

Su  Alteza  (  que  Dios  guarde,  ) 
haciendo  ayer  de  fu  grandeza  alarde, 
me  hizo  merced  :  quien  hay ,  que  no 
prefuma, 

que  feria  de  mis  méritos  la  fuma? 
Pero  quantos  lo  vieron  fon  tertigos. 


ageno  llama  el  beneficio  mío. 

Mon .  Amirtad  bien  pagada:  tu  has  nacido 
de  un  Padre  por  extremo  agradecidos 
que  mas  decir  pudiera, 
fi  algún  pefar  el  Conde  le  traxera? 

7 ond.  Jamás ,  Conde  ,  penfára 
de  vos,  que  me  boívierais  4  ia  cara 
las  mercedes ,  que  aquí  os  he  aplicados 
mas  II  poco  os  parece, 
que  vueftra  cafa  ya  fé  que  mas  merece, 
para  vos  refervé,  para  vos  guardo, 
como  la  de  Bernardo, 
plaza  de  Gentil- hombre ,  digno  oficí® 
Bz  de 


de  un  Tenor  como  vos  ,  con  ejercicio 
en  Palacio,  fírviendo  juntamente 
Ja  de  Simancas  por  algún  Teniente. 
Vueffa  condición  temblad  extraña, 
q  es  buen  amigo  un  Conde  de  Saldaña, 
y  férvidos  efpero. 

Rub.  Ni  eflp,  ni  efTotro,  ni  ninguno  quiero, 
ni  me  admiréis  efquivo,  >-r 

que  merced  que  es  de  otro  no  recibo; 
pues  quando  llega  á  mi  tan  otro  viene, 
que  mas  de  enfado ,  que  de  gufto  tiene. 

Bem.  Es  po dible,  Tenor,  q  quando  el  Conde 
tan  noble ,  tan  leal  te  correíponde, 
con  ingratas  porfías 
_defprecies  fus  mercedes,  y  las  mías? 
EíTa  correfpondencía 
dignare  la  amifíad  de  fu  Excelencia  ? 


De  Don  Alvaro  Cubillo. 

Cond.  O  quanto  el  noble  natural  le  Iíamaí 
pero  aqueíte  traydor,  que  Tabe  todo 
mi  Tecreto,  pretende  de  eíle  modo 
defcomponerme  ,  y  acabar  mi  vida: 

A  y  bellíflima  Infarta  ,  que  perdida 
te  lloran  ya  mis  ojos!* 
mas  que  mi  pena  liento  tus  enojos. 
Bern.Y.  Excelencia  llorando?  q  es  aqueíloS 
Vos,  Tenor,  tan  humano,  y  tan  modefto? 
Cond.  Bernardo,  de  un  FiloTofo  Te  cuenta, 
q  mirando  un  ingrato,  en  quien  Te  afreta 
naturaleza  toda  ,  fiel  libraba, 
por  ver  fí  fu  dureza  Te  ablandaba. 

Bern.  Vive  el  Cielo,  Tenor,  q  de  eííe  llanto 
me  he  enfurecido  tanto, 
que  al  que  aífí  le  provoca, 
con  las  manos  fangrientas ,  con  la  boca 
deípedazar  quiíiera. 


D5  ingrato  te  condénas.  , 

Vive  Dios  q  la  fangre  que  en  mis  venas  Con,  Su  mifma  fangre,  y  fu  valor  altera:  ap, 
confervo  tuya  ahora  me  Tacara,  -elle  llanto  ,  ellas  lagrimas  piadofas,  F 


l 


y  por  no  la  tener  la  derramara, 
fi  de  ella  prefumiera, 
g  hacerme  ingrato  alguna  vez  purera» 
pero  no  lo  Tere ,  porque  te  advierto 
eon  roílro  defcubierto, 
que  fí  á  fer  Tu  enemigo  te  apercibes, 
y  la  merced  por  eíTo  no  recibes, 
de  la  razón  llevado, 
rr.e  has  de  hallar  de  Tu  parte,  y  á  fu  lado, 
hafía  perder  la  vida, 
que  por  él  la  daré  por  bien  perdida  > 
quadrete  ,  ó  no  te  quadre, 

>  Que  e^Ja  razón  primero  que  mi  Padre. 
Cond.  Bernardo  ,  que  es  aquefto? 

ves  f.fíi  defeompuefíoí 
Movz..  No  has  andado, 

vive  Dios ,  en  ru  vida  mas  honrado. 


fon  en  mi  amor  forzofas, 
viendo  que  el  Cielo  ha  dado 

hijo  noble  á  un  Padre  desgraciado. 


a  un  Tu  fe  fío  dicho  To, 
ia  malicia  cruel  de  un  ambiciofo; 
á  un  debido  recato, 
la  verdad  mas  Tegura  de  nn  ingrato | 
y  al  fin  j  i  un  delinquente, 
un  mal  vecino ,  que  le  juzga  aufent 
"tacuros  mas  no  puedo. 


*  • 
W  9 


que  hay  mucho  que  decir ,  y  es  mucha 
el  miedo, 

dPiife  'TtrAr\)nde  j  y  dettenele  Bernardo» 
Bem.  Señor ,  V.  Excelencia  diga  ahora 
lo  que  Tabe  de  mi ,  que  quando  llora 
tanto  hombre,  tanto  Tér,  tanta  nobleza, 

t?  ;  v  r  \  *  ~ -  de  amor  es  ,  vive  Dios ,  no  de  flaqueza. 

RhL  1  °  nnJ BS  efPant0 de  me  trates,  Cond.  Qué  fabeis  vos  lo  que  en  mi  ^ 

que  en  elfo  que  parecen  difparates,  puede  haber  {  gern.  Debo  creer, 

oe  derramar  tu  fangre  fin  rodeo,  que  flaqueza  no  ha  de  haber 

ja  diferencia  de  tu  fangre  veoj  en  quien  tanto  valor  vi. 

y  affi  en  nafa  me  afloro,  fW.  Hombre  fov ,  y  flaco  he  fido, 

quc  n.ru  padre  foy,  m  etes  mth, jo.  vnf.  ;  p:ro  fué  flaqueza  honrada. 


1  1  '  ’  -  J  *'**•]• 

Con.  Colé  amigo.  eTperad  :  yo  Coy  perdido. 
Ber.  Dexele  V.  Excelencia,  pues  fe  ha  ido. 

^  «  Ir  /  t  j—  * 


Bem»  EíTo  es  no  decirme  nada, 

/ 1  v  'r  .  - i  fe  ñor  ,  de  lo  quecos  pido. 

que  el  medita  defpues,  a  fe  de  honrado,  Cond.  Pedré  callar  í  ferí  tanta  ap. 

fino  es  mi  Padre,  quie  el  í?r  me  ha  dadoj  *  mi  entereza  con  él  í  fi 
y  de  que  no  lo  fea  no  me  pefa,  que  aquello  imoerta  (  ay  di  mi !  ) 

que  ingratitud  tan  barbara  como  elía  .  al  pundonor  dé  la  Infanta: 
no  puede  darme  ca.id.d ,  ni  iama.  quedaos  Bernardo,  con  Dios. 

Bern¿ 


TLl  Conde  de  Saldan ct ■ 


I 


Bern.  Confufb,  al  fin  ,  me  dexais? 

Cond.  Padre  reneis ,  que  os  quexais  ? 

no  es  el  Rey  mejor  que  vos.  vafe» 
Bem.  Cenfufo  ,  y  de  horror  lleno 

me  dexa  el  Conde  ( q  mortal  veneno  !  ) 
mi  Padre  refpiraba, 
que  igualmente  caufaba, 
con  defigual  efpanto, 


Bernardo  ,  y  criado  vueftroV 
Sol.  Hilamos  muy  cu/dadofas 
las  Damas  de  conoceros. 

Bern.  Pifie  efta  vez  por  lifonja: 

yo  puedo  collar  cuydados  ? 

Sol.  Y  muchos.  Mon Qué  focarrona!  ap* 
pero  como  el  Sol  fecára 
efte  Sol  á  qualquier  hora. 


ene  oui  a  quaiquier  ñora. 

y  ay  en  mis  ojos,  y  los  Tuyos  llanto.  JtmL  Dicen  que  fois  muy  briofo. 

S#nnr  1  nnA  Ha  nrtn  ir  ap  í « fipf  a  í  ~  LJ.  J r/ 


Monz,.  Señor,  lo  que  de  uno,  y  otro  infiero* 
es ,  que  el  Conde  es  honrado  Caballero: 
de  tu  Padre  no  fé  lo  que  me  diga, 
porqtae  no  fiempre  obliga 
la  chanza;  mas  conforme  á  lo  q  arguyo, 
me  quemen ,  ÍI  D.  Rubio  es  Padre  tuyo. 
Ber.  Pues  Padre  ha  de  tener  efle  Bernardo. 
Motors  Efío  es  fuerza. 

Bern.  Y  mi  efpiritu  gallardo, 

mis  pensamientos ,  y  mi  heroyco  brío, 
me  avifan  de  que  es  noble  el  Padre  mió. 
Mon.  Y  no  fé  lo  que  en  ello  mas  te  quadre; 
mas  por  falir  de  un  Padre, 
que  Don  Rubio  fe  llama, 
me  diera  vo  á  partido ,  y  con  el  alma 
guílofb  confertára, 

.  que  1VÜ°  de  Ia  Piedra  me  llamaran. 

V en,  Monzon,  q  del  Conde  los  enojos 
me  han  obligado  a  enternecer  los  ojos. 

T  anfe  ,  y  [alen  la  Infanta  ,  y  Sol  ,  Dama» 
Sol.  Es  por*  extremo  bizarro. 

Jnf  Refierenme  tantas  cofas 
déi ,  que  fe  imagina  el  alma* 
r.o  como  prenda  tan  propria, 
fino  como  ya  perdida, 
y  que  de  nuevo  la  cobra. 

Sol.  Pues  ya  en  tu  prefencia  effcá» 
ínf.  Arad  ame  Sol  ,  ahora, 
que  de  im^rovifo  un  contento 
mal  fe  encubre ,  y  fe  reboza. 

Salen  Bernardo  ,  y  Monzon. 

So!.  Lo  que  he  de  decir  me  advierte. 

Jnf.  Oblígale  a  que  refponda, 
habíale  ,  Sol  ,  por  tu  vida. 

Bern.  Monzon  ,  en  tanta  congoja, 
qué  puedo  hacer  ?  Mon Divertirla 
con  la  infanta  mi  feñora, 
y  con  Doña  Sol.  8?m.  A  un  trille, 
aun  el  mifmo  Sol  alfombra. 

SoL  Hi  Caballero  ,  ibis  vos 
Bernardo?  Bern.  Yo  foy  ,  feñora* 


Bern.  La  foledad  ocafiona, 
aun  en  mu^  cortos  alientos, 
refoluciones  heroycas  ; 
porque  la  caza  ,  y  el  monte 
fon  una  abreviada  copia 
de  la  guerra ,  y  fiempre  en  ella 
logré  felices  yídorias. 

Mas  qué  mucho ,  mas  qué  mucho 
fi  1  as  alcanzan  a  todas, 
en  fee  de  que  a  fer  mayores, 
oy  a  eífas  plantas  las  ponga? 

Jnf.  Effo  es  eílilo  de  amante. 

Bem.  Vueífa  Alteza  no  me  corra, 
que  aunque  Aldeano  ,  bien  fé 
la  obligación  que  me  toca 
de  reverenciar  fu  nombre. 

¿  Jnf  Ay  ,  Sol ,  qué  mal  fe  reboza  af» 
una  paílion  tan  del  alma! 

Bern .  Pondré  en  fus  plantas  mi  boca. 

Jnf  Galan  ibis?  Bern.  Ya  lo  fcré, 
fi  vueílra  Alteza  me  abona, 
que  es  nueva  naturaleza 
en  los  Principes  las  honras. 

J>f.  Y  eífe  es  efiilo  de  amante? 

Bem.  Con  diifcincion  ,  fi  feñora  • 
el  foherano  refpeto 
debido  á  vueílra  perfona 
á  una  parte  ;  y  el  afe&o 
amorofo  en  Sol  á  otra. 

Aquel  es  amor  fagrado, 
que  a  reverencia  provoca  ; 
y  efce  es  amor  mas  humano, 
que  abraza  ,  pero  no  alfombras 
que  obliga  ,  pero  no  ¿Danta. 

Jnf.  Billa  ,  Sol  ,  que  te  enamora : 
cortefano  es  el  rapaz,  apt 

de  Verle  e[  alma  fe  goza. 

Mon z..  Si  Vueífa  Alteza  pretende, 
que  le  refiere  fus  cofas, 
yo  Tolo  puedo,  que  foy 
coronilla  de  fu  hiíloria* 

No 


Be  Don  Alvaro  Cubillo . 


No  ha  vifto  en  fus  poces  años 
mas  fuerte  brazo  la  Europa: 
rompe  en  el  ayre  una  lanza* 
quando  Blandiendo  la  dobla 
los  dos  opueftos  eftremos, 
que  acerados  hierros  gozan. 

"^Ta  mas  robufta  encina, 
que  elía  montana  corona, 
abrazado  al  fírme  tronco, 
la  desbarata  ,  y  deshoja. 

Si  le  viera  Vuelta  Alteza 
luchar  con  firmeza  toda 
la  noticia  del  Tebano¿ 
poética  ,  y  fabuíofa. 

Danza  ,  y  bayla  ayrofamente, 
g/radas  ,  y  cabriolas, 
como  peones  las  texe, 
como  un  repollo  les  forma: 

JEs  cortés,  y  agradecido, 
fus  liberales  ,  y  ampliólas 
manes,  exceden,  por  Chrifto, 
al  palmo  de  Mace  do  ni  a. 

Habla  bien  en  las  aufencias; 
por  la  razón  fe  apaifíona: 
y  al  fin::  Bem.  Ea  >  bafea  necio, 
que  alabanzas  tan  ociólas 
ofenden.  ínf.  Qué  fabeis  vos, 
fí  hay  quien  con  gufto  las  oygaS 
Bern.  No  feré  yo  tan  dichofo. 

Inf.  Ya  por  lo  menos  te  toca 
hacerle  Sol  ,  un  favor. 

Sol.  Si  Vueftra  Alteza  me  otorga 
la  licencia ,  fí  lo  haré. 

Bern.  Llorará  perlas  la  Aurora, 
selofa  de  ver ,  que  el  Sol 
en  mas  flamante  carroza, 
por  favorecerme  indigno, 
olvida  la  verde  pompa 
de  las  flores ,  que  la  efperan 
ya  coronadas  de  aljófar. 

]nf{ ;  El  es  galán ,  y  entendido.  ap. 
Sol .  ¿Ha  banda  reconofca 

Dale  una  banda. 
en  vueftro  pecho  á  íu  dueño. 

Bern.  Será  la  abracada  Zona, 
donde  mis  fentidos  arden 
al  Sol  de  vueftras  memorias. 

Inf.  En  él  confidero  al  Conde  a?. 
tan  viva  fu  imagen  pjopria, 
que  ni  lo  amorofo  miente, 


ri  lo  bizarro  perdona. 

Bern.  G:  an  d  icha  .Monzon  ,  confígo. 

Mon^.  El  Embaxador,  feñora. 

Bem*  Ha  pele  al  Embaxador,  ap» 
y  á  quien  fu  embsxada  apoya ! 

Monz ,*  Con  el  Rey  hablando  viene, 
y  con  tu  padre.  Bern.  Eltas*bodas 
me  canfan  :  y  por  no  verlas 
me  voy  ,  perdonad  *  feñora. 

Sol .  Yo  también,  11  V.  Alteza 
guita  de  quedarle  fola. 

Bem  Aqui  un  F,  fcuderó  aguarda. 

Sol .  Aquí  una  Efe  lava  fe  poltra. 

Van  fe  Sol  ,  Bernardo  ,  y  Monzon  ,  y  fule  el 
Bey  leyendo  un  papel  ,  Don  Gaflort , 
y  Don  Rubio. 

Rnb.  Ya  no  es  poíflble  callar 
en  llegando  h  eíta  ocafion. 

Rey.  Conde  ,  tan  grande  trsício» 
el  Cielo  ha  de  caftigar, 
y  en  mi  lo  fuera  engañar 
ai  Conde  de  Barcelona, 
cuyo  amor,  cuva  perfona 
no  merece  ,  aunque  lo  intenta, 
que  yo  le  embie  una  afrenta, 
quando  efpera  una  Corona. 

Gafl  Supaefto  ,  que  V.  Alteza 
refoluciones  ignora, 
y  la  Infanta  mi  feñora 
oye  con  tanta  afpereza 
mi  embaxada ,  á  fu  grandeza 
fuplico ,  y  á  vos ,  feñdr, 
deis  licencia  : :  Rey.  Qué  dolor !  api 

Gafl .  Para  poderme  partir. 

Rey.  Don  Gallón  : : 

Gafl.  Eíto  es  cumplir 
las  leyes  de  Embaxador. 

Rey .  Bien  fabe  el  Cielo  ,  que  liento 
del  Conde  el  pefar  ;  y  fío, 
que  ha  de  fer  mayor  el  mío, 
que  fu  julio  fenrimiento : 

-  por  ahora  el  cafamiento 
no  es  poíflble  que  affenteis, 
ello  ai  Conde  le  diréis. 

ínf.  El  gozo  apenas  refifto.  ap. 

Gafl.  Siempre  en  vueílro  pecho  he  vifto, 
leñor  ,  que  merced  le  hacéis. 

Rey.  Querrá  el  Cielo,  que  algún  dia:: 

Gafl.  Ya,  leñor,  es  efeufado, 
que  mi  dueño  me  ha  mandado 

dexfi 


El  Conde 

desee  tan  juila  porfía : 
orden  CxpreíTa  me  embia 
para  partir ;  oy  lo  haré, 
pues  y  a  para  hacerlo ,  fé 
que  me  ofrece  en  fu  trideza 
licencia,  y  mino  fu  Alteza, 
y  vos  el  invi&o  pie. 

Hace  cor  tifia  >  y  fe  ya. 

Rey.  Aquí  importa»  Conde  amigo, 
ía  pruiencía,  y  el  engaño; 
gran  remedio  a  grande  daño, 
á  gran  traición  gran  caftigo. 
Infanta,  hermana,  oy  confígo 
la  quietud  que  pretendí, 
alegraos»  no  efteis  aíTi; 
baila  ,  dexad  la  trideza. 

Inf.  Guarde  Dios  á  V.  Alteza, 
feñor,  mas  años  que  á  mi. 

Rey.  Pudierais  haberme  hablado, 
pues  que  vuefíro  hermano  íoy, 
y  la  embaxada  de  oy 
no  fe  hubiera  dilatado: 
conoces  ede  firmado, 
y  encarecido  papel  ^  Dáfele. 

inf.  \y  Dios!  muerta  foy ;  en  él,  ap. 
feñor ,  mi  delito  veo, 
mi  muerte  ,  y  tu  enojo  leo: 
ha  traedor  Conde  !  ha  cruel!  ap . 

Rey.  Qjié  te  alteras?  dexi  el  miedo. 

/«/.  Temo,  feñor,  tu  rigor. 

Rey.  Suípende  ahora  el  temor. 
inf.  Como  en  tu  prefencia  puedo  ? 

Rey.  Como  tu  hermano  procedo. 

Jnf  Como  culpada  te  miro. 

Rey.  De  nada  ,  Infanta  ,  me  admiro* 
Inf.  Edov  muerta .  edoy  fin  mi. 

Rey.  Defahogate  ,  habla  ,  di. 
inf  Oye  defines  de  un  fufpiro : 
Valerofo  41  fon  ib  el  Cado, 
cuyo  nombre  ha§  merecido 
por  la  integridad  que  gozas, 
por  la  pureza  que  invidio: 

Hermano  ,  Re^  ,  y  feñor. 

) Tincan  el  nombre  te  obligo 
I  de  hermano  ,  con  el  de  Rey 
j  te  folicito  el  caíligo» 
con  el  de  feñor  te  ofendo, 
con  el  de  Cado  te  irrito, 
que  quien  no  fabe  de  amor, 
^aborrece  fus  delirios. 


de  Saldaña.  _  . 

'  Pero  no  me  atiendas  Callo, 
hermano  ,  atención  te  pido, 
porque  con  menos  vergüenza 
llegue  el  perdón  al  delito. 

Yo  miré  (  terrible  trance  !  ) 
yo  efeuché  (cruel  martirio!) 
yo  quife  (  qué  defeonfíerro  !  ) 
yo  amé  (  qué  gran  defvarío  !  ) 
a  un  hombre  ,  bien  digo  hombre, 
fi  es  cierto  que  entre  infinitos, 
él  folo  puede  fer  hombre  : 
quife  al  Conde,  ya  lo  he  dicho  $ 
quife  al  Conde  de  Saldaña  : 
fu  perfona  ,  ya  la  has  vido, 
fu  nobleza ,  ya  la  fabes, 
fu  valor ,  ya  es  conocido, 
fu  difcrecíon  «  ya  es  notoria: 

I  pues  qué  inexpugnable  rifeo 
/  no  fe  hunde ,  no  fe  abate, 
íi  le  embiden  atrevidos 
perfona  ,  valor  ,  nobleza, 
difcrecion  ,  gala ,  y  cariño, 
y  mas  quando  es  el  amor 
i  dedos  Soldados  caudillo? 

~Y¡r  me  rendí  ,  no  foy  piedra, 
yo  me  humillé  ,  no  íoy  rifeo, 
quifele  bien,  foy  muger: 
b  quanro  en  edo  te  he  dicho! 
Bernardo  ■,  feñor  »  Bernardo 
es  tu  fobrino  ,  bien  digo; 
el  Conde  ,  quien  te  foborna 
con  tan  heroyeos  férvidos ; 
yo  tu  hermana  »  y  él  mi  eípofo  : 
cuñado  ,  hermana  ,  y  íbhrino, 
a  tus  pies  piden  la  muerte, 
y  yo  por  todos  la  pido, 
que  como  la  mas  culpada, 
bufeo  mayores  cadigos. 

De  rodillas. 

Rey .  Ximena  ,  a  mis  brazos  llega, 
que  aunque  fea  judo  el  temor, 
foy  tu  hermano  »  y  fé  que  amor 
deslumbra  ,  confunde  ,  y  ciega. 
/Que  aunque  de  amor  no  he  fabido, 

¿  -  fus  miderios  no  he  ignorado, 

.  que  ya  ,  Ximena  ,  han  llegado 
j  a!  alma  por  el  oído; 
y  fé  que  de  fus  mídenos 
lloraron  fatales  dias 
v&brafadas  Monarquías, 


y 


r- 


[  y  zun  arruinados  Imperics, 

Á  perdonaros  me  obligo, 
y  al  Conde  he  de  perdonar, 
pues  ya  no  puedo  efe  ufar 
el  daño  ccn  el  cadigo. 

Que  aunque  can  mal  correíponde 
fu  lealtad  á  fu  nobleza, 
he  meneder  fu  cabeza; 
vivid  vos  >  y  viva  el  Conde, 
Retíraos  ,  y  hada  que  fea 
vucítro  efpoío  ,  como  aguardo, 
no  es  dexeis  ver  de  Bernardo, 
ni  el  Conde,  Ximena,  os  veaj 
que  me  enojaré  con  vos» 
íí  fé  que  le  habéis  hablado, 
hada  haberle  defpofado. 

Inf.  Mil  años  os  guarde  Dios. 

Rey.  De  buen  tercero  fiaba  ay 

reducir  la  voluntad 
de  la  Infanta ,  con  lealtad 
la  hablaría  ,  quando  hablaba 
del  Conde  de  Barcelona! 

Quien  duda ,  que  alli  feria, 
entre  la  luya  ,  y  la  mia, 

>referida  fu  perfona? 

./.'£T~Ahora  ,  Infanta  ,  me  vengo 
de  aquel  tu  defden  prolixo, 
en  tí ,  en  el  Conde  ,  y  tu  hijo. 

"Rey.  Ira  ,  y  colera  prevengo. 

R ub.  Qué  pienfas  hacer  i 

Rey.  Sí  VOS, 

Conde  ayudáis  mi  efperanza, 

León  verá  en  mi  venganza 
el  cadigo  de  los  dos. 

RhIí.  Y  no  decís  del  Badardo? 

R.y.  No  Conde  ,  que  él  no  nació 
culpado ,  ni  tengo  yo 
qu¿xa  alguna  de  Bernardo; 
ayúdele  iu  fortuna. 

Al  punto  haréis  defpachar 
un  Correo ,  que  á  llevar 
parta  al  Cadillo  de  Luna 
elle  avilo  ,  y  ede  pliego. 

Ruk.  Luego  á  obedecerte  voy. 

Rey.  Tan  ciego  en  colora  edoy, 
que  aun  es  tarde  fiendo  luego. 

Rub.  Ei  Conde  viene.  Rey.  Efperad, 
diífimuiad  advertido. 

Sale  el  Conde  de  Saldaña. 

Cond.  O  qué  mal  agüero  ha  fido  ay* 


Re  Ron  Alvaro  Cubillo. 


defte  encuentro  ía  mirad? 

Rey.  Conde ,  dos  dias  cabales 
fin  verme  ,  tanto  rigor 
no  lo  merece  mi  amor. 

Cond.  Befo  vuedros  pies  Reales 
por  favor  tan  feñalado, 
que  para  mi  el  daño  ha  fido, 
pues  eífe  tiempo  he  perdido 
de  vivir  ,  que  os  he  faltado. 

El  Conde  es  noble  en  efeéU, 
yo  penfé  mal ,  y  ofendí 
fu  lealtad  ,  pues  prefumí, 
que  revelara  el  fecreto. 

¡Rey.  Ya  en  efe&o  fe  partió 
el  Catalan  defpachado. 

Cond .  Nadie  á  fentir  ha  llegado 
fu  diígudo  como  yo. 

Rey.  De  vuedra  lealtad  lo  creo. 
Cond.  Ser  gudo  de  vuedra  Alteza* 
pudo  fer  en  mi  nobleza 
mas  aL&ado  el  defeo. 

Rey.  Conofco  vuedra  intención* 
y  edoy  de  vos  fatisfeeho; 
y  pues  fabeis  de  mi  pecho 
ía  ncble  refolucion, 
y  el  defeo  que  he  tenido, 
al  Catalán,  correfponde; 
aunque  yo  enviaba  al  Conde, 
viéndoos  ,  me  he  arrepentido ; 
porque  fé  quanro  valéis, 
y  que  altivo ,  y  cortefano 
me  difeulparéis ,  hermano, 
y  Rey,  me  difeulparéif. 

/  L artid  ,  Conde ,  por  mi  vida, 

/  y  fea  con  predeza  tanta 

\ucdra  buelta ,  que  la  Infanta, 
no  entienda  vuedra  partida, 
porque  á  ella  le  habéis  de  echar 
toda  la  culpa.  Cond.  Señor 
(  aquedo  es  lo  que  á.  mi  amor  ay» 
mas  bien  le  pudiera  edar) 
iré  ,  fe  ñor  ,  y  veréis 
mi  mayor  lealtad  ,  firviendo. 

Rey.  Por  vida  vuedra,  que  entiendo 
efio  mifmo  que  entendéis, 
izadle  ,  Conde  ,  porque  parta, 

^  eífe  pliego.  Dafcle. 

Ccnd.  Gran  fortuna! 

Rey.  En  el  Cadillo  de  Luna 
dad  á  fu  Alcayde  eífa  carta. 
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De  Don  Alvaro  Cubillo. 


y  pafíad  vueflro  camino. 

Coud.  Seré  en  lenguage  Efpañol 
un  rayo  de  vueítro  Sol, 
que  á  Barcelona  fué,  y  vino.  >*/• 
Rub.  Quien  lo  entendido ,  y  prudente 
bafea  ,  en  tu  valor  lo  vea. 

R.ey,  £1  mifmo  quiero  que  fea 
el  miniftro ,  y  delinquente. 

Salen  Bernardo  ,  y  Mondan» 

Ber».  Yo  vengo  determinado. 

Jrfonz.,  Qué  dices f.  Bem.  Eílo  conviene; 
quien  Padie,  Monzon,  no  tiene, 
oficio  no  tenga  honrado. 

Rey.  Pues  Bernardo  i  Bern.  A  V.  Alteza 
liego.  Tenor,  ofendido, 
de  haber  al  Mundo  nacido 
con  valor,  y  fin  nobleza. 

El  Conde  Rubio  ,  a  quien  yo 
Padre  he  llamado  haíta  aquí, 
enojado  contra  mi, 

Íio  lo  es  me  confsó. 

n  ¡ue  a  enojo  ,  y  íeguedad 
i  haberlo  atribuido, 
mal  que  me  ha  querido; 
ocí  que  es  verdad, 
illano  me  ha  tratado; 
veis  que  no  conviene, 

Lquel  que  Padre  no  tiene 
en  Palacio  afrentado, 
es  moleflo ,  é  importuno, 

,  á  quantos  le  ven. 

Padre  no  tiene  ,  y  quien 
hijo  de  ninguno, 
me  cenifteis  la  efpada, 
eíTa  yo  la  guardaré, 
porque  en  quanto  á  mi  yo  sé, 
que  eftá  muy  bien  empleada. 

Mas  haíta  que  el  Mundo  aíTombre 
con  ella ,  me  habéis  de  dar 
licencia ,  para  dexar 
la  plaza  de  Gentil-hombre. 

O  manda  con  íoberano 
imperio  ,  pues  á  vos  vengo, 
que  díga  el  Padre  que  tengo, 

¿  fea  noble  ,  o  fea  villano. 

El  Conde  ef:á  aquí  ,  él  lo  íabe, 
él  lo  publica ,  y  lo  dice ; 
fi  nací  tan  infelice, 
no  jjuiero  oficio  tan  grave, 
que  no  es  bien  dar  ocafion 
I,  P arfe. 


á  que  un  hidalgo  entonado 
me  diga ,  que  con  mi  lado 
fe  afrentan  los  que  lo  fon: 

Porque  quando  en  efto  me  halle, 
aunque  efteia  prefente  vos, 
le  arrojaré,  vive  Dios, 
por  un  balcón  á  la  calle. 

Monz^*  Efto  con  muy  linda  gal* 
faldrá  á  la  calle  violento, 
como  pelota  de  viento 
defpedida  de  la  pala. 

BJué  valiente!  qué  difexeto! 
ma  tengo,  y  dalor; 
afeito  del  amor, 
quel  de  la  fangre  eFe&o. 
ide ,  hicifteis  mal ,  por  Dios, 
en  tratar  con  efpereza, 
á  quien  para  fu  nobleza 
no  es  ha  meneíter  á  vos. 

Rub.  Licencia  tiene ,  Tenor, 
quien  como  yo  le  ha  criado, 
para  moftrarle  enojado 
Teveridad  ,  y  rigor ; 
que  fu  condición  es  tal, 
que  fi  blandura  fintiera, 
en  desbocada  carrera 
Te  precipitara  al  mar. 

Rey.  No  fois  villano,  Bernardo; 
que  aunque  al  Conde  no  debeís 
el  Tér ,  nobleza  teneis 
de  eTpiritu  tan  gallardo. 

Quando  os  armé  Caballero, 
y  el  de  Saldaba  os  juró, 
ni  él  os  conoció  ,  ni  yo 
Tupe  á  quien  feñí  el  acero. 

Ya  lo  fe,  una  fangre  alienta 
la  nobleza  de  los  dos; 
quien  os  afrentará  vos, 

, a  mj ,  Bernardo,  me  afrenta# 

Mi  fobrino  fois ,  y  aíli, 
por  efcuTar  de  efíe  excedo, 
en  publico  lo  confitífo, 
féd  Gentil-hombre  por  mi. 
"NIFguno  es  en  toda  Efpaña 
mas  ncble  ;  eítimad  mejor 
el  oficio  ,  y  el  valor, 

I  que  os  dio  el  Conde  de  Saldana  ? 

I  para  que  la  invidia  necia 
I  vea ,  y  licre  de  camino, 

V^ue  un  Rey  os  llama  fobrino, 

C  quan*' 
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El  Conde  de  Saldaña. 


guando  hijo  un  Conde  os  defprecia. 

•  r  ^  I  i  i 


BTm.  Y a  ,  feñor ,  que  de  honras  tales 
me  habilitáis  cuerdo  *  y  fabio* 
puedo  el  genercfo  labio 
fobre  vuedros  pies  Reales, 
os  pido  >  fuplico  ,  y  ruego* 
permitáis ,  que  fepa  yo 
el  Padre  ,  que  el  fér  me  dio. 

'Rey.  Ello  no  ha  de  fer  tan  luego# 
Bem .  Mayores  andas  me  dan, 
íehor ,  mientras  mas  aguardo. 

Rey .  Mi  fobrino  ibis  Bernardo* 

_  ra  no  fepais  mas. 

amos  *  Conde  :  por  traydor 
declaro  al  que  defcubriere 
á  Bernardo ,  fea  quien  fuere, 
quien  es  fu  Padre.  Rub.  Señor* 
fecreto  fabré  guardalle. 

Rey .  Edo  á  mi  férvido  importa. 

Bem.  Qué  fea  mi  dicha  tan  corta!  ay» 
Monz..  No  es  fino  larga  de  talle# 
Albricias  debieras  dar, 
í!  ya  no  es  que  tu  codicias 
ahorrarte  las  albricias, 
pues  yo  las  he  de  cobrar. 

Bem.  Qué  hijo  al  fin  no  nací 
del  Conde  Don  Rubio  ?  Rey.  No# 
Bem.  Quien  lo  verifica?  Rey.  Yo. 

Bem,  Soy  vuedro  fobrino?  Rey.  Si. 
Bem.  Pues  lo  demás  que  calíais* 
algún  dia  lo  fabré, 
que  iiudre  mi  Padre  fue, 
pues  íbbrino  me  llamáis ; 
fcio  falta  que  la  mano 
me  deis.  Rey.  Los  brazos  os  doy# 
*JWÓ9t£rítc m  mas : :  Rey.  Qué? 

Mcnz,.  Que  defde  oy 
no  le  trate  de  villano 
el  fencr  Rubio  5  pues  ya  * 

fe rá  fuerza  que  confieííe 
que  es  delito  ,  y  crimen  eífe 
de  íobrino.  Rey.  Bien  edá. 

Monz,.  ítem  :  pues  defde  ede  día 
es  fubrino  defpsdrado, 
haya  quien  tenga  cuvdado 
de  fu  bocolica  ,  y  mía: 
ítem.  Rey.  Hay  mas  defatinos, 
Monzon.  Aicn^,.  Que  en  el  cartapacio 
de  las  Damas  de  Palacio 
nos, traten  como  (óbiinos? 


Item  : :  Rey,  Otra? 

Mor^.  Ida  es  immenfa: 

que  todo  a  quede  arancel  7 

guarden  conmigo  ,  y  con  él*  Jrff 

__  botillería,  y  dcfpenfa. _  /’ 

y'ánfe  todos  >  y  fale  el  Conde  de  $  al  dan  a 
de  camino. 

Cond.  Con  tanta  prieffa  he  venido* 
y  con  tanta  he  de  paitar, 
que  el  camino  ha  de  dudar 
fi  he  volado  ,  6  fl  he  corrido# 
fPedíréle  alas  al  viento; 
i  mas  ferán  torpes ,  y  malas, 
i  que  no  he  menefter  fus  alas* 

|  Ó  voy  en  mi  penfamiento. 
j  Y  mas  quando  en  ede  calma 
el  Sol  que  ilumina  el  dia* 
leves  fufpíros  me  embia 
or  menfageros  del  alma. 


as  pues  no  puedo  efeufar 
el  poner  en  propria  mano 
efta  carta  al  Cadellano 
de  Luna  ,  quiero  llamar. 

/Qué  notable  fortaleza! 

(  qué  bien  mudado  Cadillo! 

!  qué  defplomado  raftillo! 
qué  omenage  !  qué  grandeza^ 

Qué  dificultofa  entrada ! 
apenas  la  herida  puerta 
fe  permite  al  Sol  abierta; 
parece  edancia  ,  y  morada 
del  miedo,  á  horror  me  provocas, 

T oejuen  dentro. 
mas  con  regalado  acento 
tocar  oygo  un  indrumento; 
no  toca  mal  quien  le  toca. 

Cant.  Contento  ,  ázia  donde  edás* 
que  el  Mundo  todo  te  ad<  ra ; 
por  hallarte  ,  quien  te  ignora, 
quien  te  halla,  por  que  te  vas? 
Cond.  A  quien  (  ay  Cielos !  )  no  efpant* 
ver  que  al  contento  oportuno* 
jamas  le  tiene  ninguno  ? 

Qué  bien  dice  !  qué  bien  canta! 
Siempre  el  contento  faltó,  * 

fiempre  en  fu  íombra  fe  ofufea  5 
quien  no  le  tiene  le  buíca* 
quien  le  tuvo  le  perdió. 

Cant  Forman  de  ti  fentimiento 
humildes*  y  poderofos, 

'  .  v  -  íí 
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ti  a  to ¿T*  tienes  quexofos, 
por  qué  te  llaman  concento*! 
Contra  ti  es  claro  argumento* 
quando  caminando  vas, 
lo  incierto ,  que  fiempre  eílás, 
llorando  quando  te  adora, 
por  hallarte,  quien  te  ignora, 
quien  te  halla  ,  porque  te  vas. 

tond.  Vive  Dios,  que  ha  fufpendido 
mi  alma  efta  voz  !  ó  quanto 
á  la  dulzura  del  canto 
fe  perfuade  el  oído  ! 

""Qué  ínconíláñte  es  la  fortuna  í 
qué  de  por  vida  el  pefar ! 
mas  quiero  llamar,  y  entrar: 

Ha  del  Caldillo  de  Luna. 

En  lo  alto  el  Alcayde» 

Alt*;  Quien  llama? 

Cond.  Quien  ir  fe  luego 

pretende  :  abrid  ,  Cafdellano, 
porque  ponga  en  vueftra  mano 
del  Rey  de  León  un  pliego. 

Ale.  Que  vueítro  nombre  me  deis 
efpero.  Cond.  Milicia  extraña! 

El  Conde  foy  de  Saldaña. 
lAlc.  Suplicóos  que  perdonéis. 
//Cond.  Nunca  el  orden  fe  condena  | 

'  L  abrid  >  Alcayde,  el  Caldillo. 

JA/  Entrafe  el  Alcayde. 

Ale.  Ya  han  levantado  el  raílillo, 
entrad  ,  Conde  ,  en  hora  buena. 
.Cond.  Voy  á  entrar:  el  corazón 
me  dice:  Jeius,  qué  engaño! 
qué  difeurfo  tan  extraño! 
qué  fantaílica  ilufion  ! 

Entraré  ,  ó  daré  la  carta 
fin  entrar?  Terrible  puerta! 

6  quap.to  el  temor  defpierta 
quien  de  fu  lealtad  le  aparta! 
f  Ay  >  Infanta  de  mi  vida! 
fi  a  verte  no  bol  veré? 

Parece ,  que  en  cada  pie 
tengo  una  montaña  aílda. 

Si  el  Rey:  mas  eílo  es  locura} 
\  mortal  parece  que  eídoy, 

!  y  que  por  mi  pie  me  voy 
'  entrando  en  la  fepultara. 

A  rcfolverme  no  acierto, 
temerofo ,  y  difeurfivo, 
quando  difeurro,  eídoy  vivo; 


f quando  im móvil ,  efloy  muerto; 
la  es  fuerza  que  me  refuelva 
á  la  obediencia  importuna;  YJ. 

entro  al  Caldillo  de  Luna, 
plegue  á  Dios  que  á  falir  buelva.  EntrxA^U 
'  '/ale  el  Ale  ay  de  ,  y  So-dados. 

Ale.  Con  orden  del  Rey ,  fin  duda, 
viene  el  Conde.  Sold.  Qué  lera? 

Ale.  Ella  mifma  lo  dirá, 
que  obra  ciega,  y  habla  muda: 
falir  quiero  a  recibirlo. 

Sale  el  Conde • 

Cond .  Bien  lo  podéis  efeufar, 

Alcayde.  Ale.  O/  tiene  de  honrar 
V.  Excelencia  eíde  Cadillo. 

Cond.  Es  imponible  ,  que  paito 
muy  de  prifTa  á  Barcelona 
á  cofas  de  la  Corona ; 
y  como  ella  Fuerza  es  palto, 
me  mandó  el  Rey ,  que  eíde  pliego 
os  dieííe  :  abrirle  podéis,  Dafele» 
porque  vos  le  executeis, 
y  porque  yo  parta  luego; 
que  he  de  bolver  á  León 
tan  acebradamente, 
que  dude ,  fi  he  eldado  aufente, 
la  nvas  curiofa  atención. 

Je.  ¿onde.  Cond.  De  qué  os  admiráis? 

Ale.  De  que  el  Rey  lo  que  decís 
no  eferibe ,  y  de  que  venís 
mas  de  efpacio  que  penfais. 

Cond.  Como?  qué  pudo  efcribir? 

Ale.  El  Rey  :  efeufo  el  decillo. 

Soldados ,  echad  el  raílillo, 
que  el  Conde  no  ha  de  falir: 
leed  ,  Conde  ,  eílos  renglones.  _ 

Tonta  el  fliego  el  Condo. 

Cond .  Primero,  Alcayde  (  ay  de  mi) 
con  el  alma  los  leí. 

Ale.  Prevenid  luego  priíTiones. 

Cond.  O  ,  qué  bien  agradecido  af* 

os  he  de  eftar ,  corazón! 
vueídrao  profecías  fon 
tan  ciertas  como  eíla  ha  fído. 

_ _  JA á  uno  para  la  cxdenfo 

Mas  porque  de  verdadero 
os  canonicen ,  y  crean, 
lean  los  ojos,  y  vean 
Lq  que  vos  v I íteis  primero. 
leíTÁicavde  del  Cadillo  de  Luna  luego, 

C  t  w* 
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que  haya  llegado  el  Conde  de  Saldaña 
con  efle,  u  otro  defpacho,  le  Tacareis  los 
'  ojos,  y  le  pondréis  en  la  mas  cbfcura  prif- 
fion  del  Caftillo.  To  el  Rey. 

.Llegareis ,  defdichas  mías; 
mas  no  hiciileis  mucho  ,  no, 

G  os  ayudó  el  Rey ,  y  yo 
travgo  las  cartas  de  Urias. 

Prendióme  el  Rey,  bien  pudiera 
temblar  conmigo  el  rigor 5 
mas  quien  no  fabe  de  amor, 
achaques  tiene  de  fiera, 

De  nada  tanto  me  sfíixo, 
aunque  mas  penas  aguardo, 

-  como  de  que  á  mi  Bernardo 
le  encubrí  que  era .  mi  hijo. 

Ha ,  Rev  !  cautelas ,  y  engaños 
á  tu  príflion  me  han  traído, 
Tepultando  en  el  olvido 
férvidos  de  eternos  años. 

Vive  Dios ,  que  me  provoco. 

Ale.  la,  Conde ,  no  es  tiempo  de  efío , 
coníiderad  ,  que  eílais  preíTo. 

Ccr¿d.  Perdonadme ,  que  eíloy  loco.  ’ 
Ale.  A  un  Soldado  de  los  dos 
entregad  Ja  efpada  luego. 

Ccnd.  A  vos  Alcayde  ,  os  la  estregó,  ♦ 
y  harto  hago  en  dárosla  á  vos, 
y  tratadme  con  decoro, 
que  aunque  preíTo ,  foy  quien  foy, 
y  en  aquefta  efpada  os  doy 
muchas  visorias  del  Moro, 
que  al  Rey  mi  feñor  he  dado 
eferitas  con  fangre  roxa 
I  en  el  libro  de  una  hoja 
I  de  eüe  azero  desgraciado. 

Ale.  Prevenid  una  cadena.  Vonenfela* 
€ond>.  Yo  os  agradezco  el  rigor, 
que  un  prisionero  de  amor 
á  eftos  yerros  fe  condena. 
rAlc o  Pnfíiones  de  enamorados 
^  íiempre  fon  graves  priífones. 

Coxd.  Son  de  oro  los  eslabones, 
y  per  eíto  f©n  pefados. 

Y  que  me  Taquéis  los  ojos 
también  he  de  agradecer, 
por  tener  mas  que  ofrecer 
ai  dueño  de  mis  enejos. 

A  ,  divina  Infanta  mía  ! 
los  ojos  mi  amor  te  ©frece* 


para  que  mi  noche  empléze 
donde  fe  acabó  tu  día. 

Ale.  Apelad  al  fufrimiento. 

Conde  ,  que  á  efío  fe  difpone 
aquel  que  atrevido  pone 
fobre  el  Sol  fu  penfamiento. 

Cond.  Vamos,  ojos,  al  cryfol 
de  amor  os  he  de  entregar; 
quien  al  Sol  pudo  mirar, 
no  buelve  á  mirar  al  Sol» 

1  En  cbfcuridad  ,  y  efpanto 
¡  quedáis ;  y  pues  para  ver, 
ojos  no  os  he  menefter, 
ciegos  bailáis  para  el  llanto. 

A/e.  Qué  laílima  !  qué  dolor! 

Ccxd.  Muera  aífi  quien  no  recela 
de  un  fabio  Rey  la  cautela, 
y  la  invidia  de  un  traydor. 

Pero  en  efecto ,  aunque  mas 
la  invidia  fea  contra  mi, 
la  gloria  que  mereeí 
no  podrá  borrar  jamás. 

Ni  el  Rey,  ni  el  Mundo  podrán 
reducir  á  eterno  olvido, 
lo  que  ya  una  vez  ha  fído; 
aunque  el  caftigo  me  dán, 
quede  ciego ,  quede  en  calma 
quien  gozó  tales  defpojos, 
porque  fe  Taiga  á  los  ojos 
j a  calentura  del  alma. 

Pues ,  cjos,  dexaos  echar, 
que  ya  la  fama  refponde : 

Aquí  tuvo  fin  un  Conde, 
qué  defdicha  1  qué  pefar ! 

JORNADA  TERCERA. 

Sale»  el  Rey  ,  y  Don  Rubio» 
Rey.  Agradecido  ©s  eftoy. 

Conde  Don  Rubio ,  al  aplauíb, 

y  grave  recivimiente, 

que  ayer  ,  generofo,  y  franco, 

hiciífeis  á  mi  fobrino 

Barrando  ,  á  quien  he  llamado 

para  hacerle  mi  heredero: 

aílí  rae  vengo  ,  affi  trato  ay< 

de  hacer  mas  grave  el  caftigo, 

mas  penofo ,  y  mas  pefado 

en  mi  injufta  hermana. 

Rub,  Ha  íido 

,  díg- 
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digna  elección  cíe  un  Rey  Cateo. 
\~Key*  Verdad  es  que  con  la  pena, 
v  y  el  enojo  ,  atropellando 
*  Ja  colera  á  la  razón, 
del  primer  furor  llevado, 
también  ofrecí  lo  mifmo, 

Conde  ,  al  Francés  Cario  Magno  5 
la  refpuefta  ha  diferido, 
no  sé  fi  querrá  aceptarlo. 

Rub.  Viendo,  feñor,  que  ya  tienes 
heredero,  ferá  agravio 
de  la  Nación  Efpañola. 

Rey.  Hermana,  pues  caufa  has  dado 
á  efta  acción  ;  bien  es  la  veas, 
para  hacer  mavor  tu  llanto, 
con  la  elección  de  Bermudo,  „ 
i  que  han  de  jurar  mis  vaífallas. 

\  } hib.  Ya  conocéis  mi  lealtad.  ^  # 

1  Rey.  Tin  que  fe  ocupa  Bernardo  , 
Rub  Rompiendo  lanzas  eftá 
en  el  Parque  de  Palacio. 

Rey .  Bien  eftá  ,  ocupen  fe  en  ello 
fus  penfamientos  bizarros. 

Rfíb.  Ya  la  Infanta  ,  con  fus  Damas, 
y  Bermudo  acompañado 
de  la  Nobleza  han  venido. 


4 

/ 


y* 


/ 


Berm.  Tu  carta  ,  feñor  ,  me  dieron 
en  Ccbaaonga  ,  y  fue  tanto 
mi  alborozo  ,  que  partí 
con  folo  veinte  hidalgos, 
que  me  eíhban  áííiftiendo, 
y  fobre  el  nufmo  caballo, 
en  que  andaba  a  caza. 

D entro  Bernardo.  Abrid, 

^  que,  para  mi  no  hay  cerrada 
"7  cárcel,  ni  cerrada  puerta. 

Sale  Bernardo  con  lan^a ,  y  Mondan  ar? 

mado  lo  mejor  que  pueda. 

Bern .  En  la  forma  que  me  hallaron 
las  nuevas  de  efte  fuceífo, 
vengo  ,  feñor  ,  á  Palacio, 
cantado  de  romper  lanzas; 
mas_no  de  fervir  can  fado : 
pKécho  un  erizo  de  puntas 
queda  el  Faqui  ,  tres  caballos 
he  rendido  ,  y  treinta  lanzas 
en  defmentidos  pedazos 
fuñieren  á  fer  centellas 
entre  los  ardientes  rayos 
del  Sol  ,  bolviendo  defpues 
pálida  ceniza  el  campo. 

'Aiteranfe  ,  y  fe  levanta  Berm 
Rey.  Bolveos  á  fentar  Bermudo, 
no  os  alteréis  ,  que  Bernardo 
armado  os  dá  el  parabién, 
y  el  bienvenido  os  dá  armado; 
vive  Dios  ,  que  le  ha  temido! 


Rey.  Boived  la  filia  ,  que  en  a&o 
como  efte  »  quiero  que  firva 
á  mi  grandeza  ,  v  fu  efpanto, 
con  la  cortina  de  Afturias 

todo  el  do  fe  i  Caftellano-  «  1  r>  n  1 

'fft^Úáfe  el  R*v  ,  y  vafe  De»  R«£">  ,  y  tu-  Berm.  Si  acalb  es  efte  el  baltardo, 

L  cLs  ,  ,  [A  U  fer  **«  ?«'r-/  por  cierto  que  es  lindo  mozo, 

yjj  J  ,  _  y  p0r  exrremo  bizarro. 

Bern.  No  me  habla  el  tal  Bermudo?  ap? 

A*  ^  —  o  «  A  I  A  M  ^  n  1  />  • 


api 

ap» 


ta  ,  y  por  la  otra  Bermudo  muy  galat?% 
y  acompañamiento  ,  y  hacen  reve¬ 
rencia  al  Rey.  —  - 

Rey.  Tomad  afliento,  Bermudo: 

Doña  Ximena  ,  Tentaos. 

Berm.  Primero  ,  feñor  ,  primero, 
pues  de  Afturias  he  llegado 
á  veros  ,  daréis  licencia 
para  que  os  befe  la  man©. 

Jnf.  La  miíma  licencia  os  pido. 

\Berm.  Ya  la  efpero.  I»f.  Ya  la  aguardo. 

Rey.  Tiempo  havrá  para  ello  ,  haced  * 
ahora  lo  que  vo  mando  1  S tentanje» 
Bien  sé  Bermud©  ,  bien  sé, 
que  extrañareis  el  llamaros 
tan  aprieffa  ,  no  fabiendo 
la  caufa  para  que  as  iiatr.o* 


/  pues  yo  tampoco  le  hablo ; 

guarda  efta  lanza  ,  Menzen.  Dafela . 

Mo*z>'  Vive  Chrifto  que  han  temblado 
/y  que  penfaron  fin  duda, 
que  entrabas  á  lancearlos. 

Berm.  Vueftra  Alteza  me  permita, 
que  á  un  hombre  que  importa  tanto 
en  tu  pretenda  ,  eche’  menos; 
como  ,  fi  aquí  fe  han  juntado 
para  acción  tan  grande  ,  taita 
el  mayor  de  fus  valladas, 
el  mas  noble  ,  el  mas  leal, 
el  mas  valiente ,  y  bizarro, 
el  gran  Conde  de  Saldaba! 

Rey.  hftá  aufente ,  y  ocupada 


en  cofas  de  mi  férvido. 

- Sale  un  criado . 

^  Criad.  El  Embaxador  del  Carpió 
pide  para  entrar  licencia. 

Rey.  Entre  Abenyufef. 

Mor.z,.  Eí  perrazo, 

qué  galán  viene  de  plumas! 
qué  ícberbio  ,  qué  hinchado! 

Sale  Abenyufef  ,  Hmb.ixador  Moro, 
Aben,  Aífonío  vaíerofo  el  Cielo  guarde 
te  Real  perfona  ,  y  mayor  trofeo, 
antes  que  llegue  el  Sol  donde  mas  arde 
fe  corone  tu  frente  de  hymeneo. 

Rey. Vamos  al  cafo  Embaxador ,  q  es  tarde 
lo  que  dice  tu  Rey  ía'ber  deíeo. 

Aben .  Sino  me  engaña  ,  Aifonfo  ,  ei  pen- 
fa  miento, 

albricias  me  has  de  dar  ,  eftáme  atento. 
Almanzor,  q  en  Toledo,y  fobre  el  Tajo 
tiene  fu  Alcázar ,  fu  filia  tiene, 
á  quien  tanto  criílal  firve  de  efpejo, 
que  a  poma  del  Sol  es  luz  perenne; 
íalud  por  mi  te  embia  ,  el  confejo. 
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Pero  fi  i  igrato  fu  amiflad  deprecias, 

Kpero  fi  entregas  a!  Francés  las  llaves, 

una  guerra  darás  dos  caufas  necias, 

amn  caítigo  darás  dos  culpas  graves: 

íl  de  £  [pañol  legitimo  te  precias, 

como  olvidarte  de  Pelayo  fab¿s< 

como  al  Francés  (  reíolucion  extraña!) 

r£ntregar>  quieres  la  indomable  Eí paña? 

Jyfíits  primero  que  en  ella  belicoío, 

Carlos,  de  ti  llamado,  eftsmpe  huellas, 

has  de  ver  nueíiro  Exercito  copioío 

vengar  á  Efpaña  en  fu  mayor  querella: 

que  bien  fafcrá  ,  valiente  ,  y  animofo, 

\  quien  conquiltaria  fupo  ,  defendella;- 

y  *  ci>  defpues  que  ía  haya  defendido, 

f  pitará  el  laurel  no  merecido. 

Pido 'me  manda  mi  Rey  te  notifique, 

con  la  paz  te  convida  ,  ó  con  la  guerra, 

aquella  acepta,  ó  efta  fe  publique*  ' 

íu  amatad  oye  ,  o  ios  oídos  cierra, 

porque  a]  enojo ,  o  la  piedad  fe  tplijue 

á  perdonar  ,  ó  arruinar  tu  tierra , 

que  para  reiiifir  tanto  enemigo, 

pi  i  mero  Aiíonío  ,  ha  de  acabar  contigo. 
.  : 


que  por  Tuyo  ,  y  primero  te  conviene  ,  _ _  ,  #waüJll  , 

tomar  ,  no  pienfo  mal  ,  fi  confidero,  fie/.  Quiero  ,  atento  á  mi  decoro 
que  fiendo  tu  enemigo  es  el  primero.  /  que  Bernardo  hable  por  mi.  * 
Dice  ,  que  fabe  por  noticias  ciertas,/.  Y  a  tu  embaxada  entendí: 
que  por  guardar  la  caitidad  q  guardas  Bernardo  reíponde  al  Moro. 

(  no  sé  ,  íeñor ,  fi  en  eífa  parte  aciertas )  Bern.  Dile  á  tu  Rey  ,  qu-  fe  engaña, 
la  focceífion  anules  ,  y  acobardas,  '  ó  que  lo  engaña  el  traydor. 


y  entregas  ,  capitulas  ,  y  conciertas, 
á  Cafiilia  al  Francés  ,  cuyas  gallardas 
Liíes  convidas  (  qué  barbara  hazaña  !  ) 
a  la  invención  de  ia  invenlibie  Efpaña. 


Y  aífi  de  tus  intentos  condolido, 
con  noble  pecho  ,  y  con  piedad  humana 
te  pide  ,  y  yo  ,  feñor  ,  por  el  te  pido 
la  divina  hermofura  de  tu  hermana, 
para  iu  efpofa  ,  puefto  que  vencido 
eftá  el  inconveniente  de  Chriífiana, 
y  no  profeíTar  iguales  leyes, 
cen  exemplares  muchos  c?e  orros  Reyes, 
rsi  en  eílo  vienes  ,  fi  a  conciertos  tales 
¡  te  inclinas  ,  efiimando  ia  perfona 
de  Ximena  ,  pondré  á  fus  pies  Reales 
el  laurel  immortai  de  fu  Cc-rcna, 
y  vincu’ado  pazes  immortales, 
pa  enteíco  que  ía  fangre  en  sí  eslabona 
adornarán  !us  llenes  algún  uia, 

Torca  ,  Murcia ,  Xerez  ,  y  Andalucía. 


que  imputó  al  Rey  mi  feñor, 
que  quiere  entregar  á  Efpaña. 

Y  que  también  le  condena 
á  erro  engaño,  en  entender 
que  puede  fer  fu  m  jger 

riaünfanta  Doña  Ximena. 

Dos  veces  fu  engaño  lienta, 
fi  necio  por  él  íuípira, 
que  lo  primero  es  mentira, 
y  lo  fegundo  es  afrenta. 

Con  cito  te  he  refpondido, 
y  quando  hacer  guerra  intente, 
ciic  ,  que  junte  íu  gente, 
dile  ,  que  marche  atrevido. 
Pero  que  fi  en  I-rancia  acaíb 
ros  juntamos  yo,  y  él. 
pa.  tiremos  el  laurel, 
impidiendo  á  Francia  el  paífo. 

Y  que  ¿eremos  amigos 
contra  furia  Francela ; 
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pero  acabada  la  emprefla, 
eternamente  enemigos. 
Porque  atento  á  mi  valor 
confieffe  Efpaña  deípues, 
qne  la  defendí  al  Francés, 
la  libré  de  Almanzor. 


i 
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pueílo  que  aqui  has  andado 
arrogante  ,  y  atrevido, 
el  caftigo  merecido 
á  tus  Iccuras  no  he  dado, 
porque  Embaxador  no  ofendes, 
y  enojado  contra  Francia 
te  perdono  la  arrogancia, 
por  lo  que  a  Efpaña  defiendes. 

Aben.  Mi  embaxada  deslució. 

Bern.  Vete  ,  goza  de  la  ley  ; 
y  fi  pregunta  tu  Rey 
quien  la  refpuefia  te  dio, 
di tfy  que  en  pecho  gajlardo 
refpondió  a  fu  defatino, 
del  Rey  Alfonfo  un  fobrino, 
y  que  fe  llama  Bernardo. 

No  te  vas?  Aben .  Graves  refpuefias! 

Bern.  Aguardas  á  que  me  enoje, 
y  que  enojado  re  arroje 
por  una  ventana  deftas  ? 

Aben.  Pefo  yo  mucho  ,  Bernardo, 
y  es  mi  Rey  muy  poderofo. 

Bern.  Huelgome  ,  que  feas  briofo. 

Aben.  Huelgome,  que  feas  gallardo: 
quando  en  prefencia  del  dia 
refplandece  alguna  Efirella, 

•es  feñal  que  toea  en  ella 
del  Sol  la  ardiente  harmonía  ; 
y  pues  tu  brillando  eftás 
en  prefencia  del  Sol ,  creo, 
que  es  conforme  á  fu  de  feo 
la  refpueíla  ,  y  lu*  que  das. 

Bem,  No  de  un  Sol ,  de  muchos  Soles, 
un  Efptnol  fe  acompaña. 

Abm.  También  los  Moros  de  Efpaña 
fomos ,  Bernardo,  Efpiñoles. 

Bem.  Africanos  íoÍ9 ,  que  en  ella 
vueílro  Imperio  diUtafteis. 

Aben.  Y  vofotros  no  baxafteis 
de  la  Scitia  a  pofieeiia? 

Aliento  ,  efpirit^Ll  ,  y  manos, 
nos  influve  uir  Cielo  a  todos: 


Bem.  Ganarla  al  Romano  arnés 
nu?ftras  valientes  efpadas. 

Aben.  Y  nofotros  á  lanzadas 
os  la  quitamos  defpues. 

Bem.  Que  fue  a  lanzadas  conoces, 
mucha  fangre  derramando; 
mas  yo  la  iré  reftaurando 
a  bofetadas,  y  a  coces. 

Aben.  Tira ,  y  te  refponderá 
aquella  abrafada  aroma, 
aquel  carbón  de  Mahom*i 
aquel  pebete  de  Alá, 
aquel  adufi©  tizón, 
ó  abrafante  maravilla, 
que  develando  á  Cartilla, 
a  fus  pies  pufo  el  León. 

Bem.  Arrogante  ,  Moro  ,  ertás. 

Aben.  Toda  la  arrogancia  es  mía» 

Btm.  Yo  te  bufcaré  algún  dia. 

Abe».  En  el  Carpió  me  hallarás, 
que  Alcayde  del  Carpió  foy. 

Bem.  Ya  dudo  que  en  él  me  efperes. 
Aben.  Ay  de  ti ,  fi  al  Carpió  fueres !  yaf. 
Bern.  Ay  de  ti ,  fí  al  Carpió  voy  ! 

Rey.  Invencible  es  fu  valor.  ay. 

Bern.  Perdona  ,  fi  en  tu  prefencia, 
me  he  tomado  erta  licencia 
^derefponder  á  Almanzor, 
ywlerko ,  y  arrojado; 

y'Qx  Porcluí:  sé  Por  c°k  Uana, 

' que  ni  le  has  de  dar  tu  hermana,- 
f  ni  al  Rey  de  Francia  tu  Ertado: 
pues  quando  tu  hacer  intentes 
qualquier  cofa  de  las  dos. 


qué  tuvieron  mas  los  Ge  dos, 

que  tienen  los  Africanos  i 


^L°\  lo  efior harán  ,  vive  Dios, 

_ _ tus  vafTallcs  ,  y  parientes. 

Bertn.  Qué  valor  tan  atrevido!  ay. 
Rey.  Bernardo,  efiá  muy  bien  hecho; 
de  vos  ertoy  fatisfecho, 
muy  bien  habéis  reípondido: 
befad  ahora  la  mano 
á  Bermudo  ,  en  quien  efpero 
tengot  Principe  heredero 
el  Leonés  ,  y  Caftellano. 

Bern.  EíTa  es  inj u fia  elección, 
que  toda  piedad  condena, 
viviendo  Doña  Ximena 
tu  hermana ,  Infanta  en  León, 
á  ella  fi  ,  por  fober&na  N 
íeñora  ,  befaré  el  pie, 

cbo- 
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obedeciendo  ,  antes  que 
a  tu  fobrino  ,  á  tu  hermana. 

Y  fí  por  muger  perdió 
la  acción  al  Rey  no ,  imagino* 
que  fobrino  por  fobrino, 
ninguno  es  mejor  que  yo. 

.Rey.  Si  porque  fobrino  os  diga, 
Bernardo,  os  defvaneceis, 
oídme  atento  ,  y  Cabréis, 
la  razón,  que  á  ello  me  obliga. 

Berx.  Pues  para  haber  de  efcuchar 
mas  conforme1  a  mi  -ríe coro, 
la  filia  que  dexó  el  Moro  _ 
bien  la  puedo  yo  ocupar,  Sient^e. 
que  la  merezco  mas  bien, 
v  eftoy  ,  como  veis ,  armado, 
de  romper  lanzas  cantado, 
y  de  eftar  en  pie  también, 
j ley.  Ya  es  fsbrado  atrevimiento: 

levantaos  y  efhd  en  pie. 

Rem-  Nunca  la  fila  dexe5 

quando  una  vez  tomé  síílento. 
uR^rQué  es  aquello  vil  baftardoS 
Jtif.  Señor  ::  Be>m.  Mire  V.  Alteza:: 
\Rern.  Vueftra  es,  feñor  $  mi  noblezas 
yo  foy  el  mifrno  Bernardo, 
que  habéis  honrado  hafta  aquí, 
á  qui¿n  Caballero  armafteis,  .  ^ 
i  a  quien  fobrino  llamafteis: 
i  v  fendo  ,  feñor  ,  affi> 

mi  honra  eftá  á  vueftra  cuenta, 
pues  dixifteis,  vive  Dios:  \ 

Quin  os  afrentare  á  vos, 
á  mi ,  Bernardo  ,  me  afrenta. 

Y  pues  ya  de  vueftra  boca 
afrentas  tales  oí,  .  , 

\  la  mitad  me  teca  a  mi, 
i  y  a  vos  la  mitad  os  toca. 
sCKéyl  O  VI íi ano  ,  mal  nacido ! 

cambien  conmigo  fe  iguaizt 
^  prendedle.  Bern.  No  hay  en  la  fala 
ninguno  fan  atrevido. 

^ftey.  Qué  efto  fufro !  qué  efto  aguardo! 
íío  hay  ninguno  que  íe  atreva  i 
matadle.  Etm.  Nadie  fe  mueva, 
cc.bardts  ,  que  foy  Bernardo: 
dame  eflfa  írnzs^  Monz„.  A  ccaíion 
la  pides.  JLy.  Llegad  ,  prendebe, 
vaiíallosr!/ Nadie  re  fuelle, 
ccbardet  ,  que  foy  Monzon.  yanf* 


Bem.  Temerario  atrevimiento!  afi, 

Rey.  A  quien  me  dio  efte  enemigo, 
yo  le  daré  igual  caftigo: 
ola  ,  llevad  a  un  Convento 
a  Ximena ,  muera  en  él 
fin  ver  al  Sol.  Inf*  Tus  enojos 
6?nfen  con  llanto  mis  ojos. 

Bsrm  No  es  grandeza  el  fer  cruel: 
mira  feñor : :  R.ey.  Quien  nació 
mi  fangre ,  ¿orno  ro  fíente 
mí  agí  avio  *  Afpid  rebiente 
quien*  efte  monítruó  parió. 

Irtf, :  Ojos,  de  trifteza  llenos, 
pedid  llanto  al  corazón, 
pues  dó  que  os  falta  oe?fon 
no  os  podéis  quexar  al  menos. 

/~~Erén  que  entre  tantos  enojos, 

I  fín  duda  os  podéis  quexar, 

|  que  fois  pocos  á  llorar, 
i  fí  habéis  de  llorar  enojos. 

¡  La  pena  que  el  a‘ma  fíente, 
aliviarla  no  podéis, 
pues  ya  veo  ,  que  ofrecéis 
á  mucho  mas  corta  fuente. 

¡  Mas  para  males  tan  largos, 

I  para  penas  tan  crecidas, 

\  para  tales  avenidas, 
ojos ,  convertios  en  argos. 

Rey.  Quien  con  libre  deftamplanza 
fe  ofende  ,  y  me  ofende  á  mi, 
pidiendo  eftá  contra  sí 
el  caftigo  ,  y  la  venganza. 

Berm.  Señor.  Rey.  No  hay  que  replicar, 
á  un  tiempo  habéis  de  partir, 
por  alii  vos  á  morir,  -Áff 

por  aqui  vos  a  reynar. 

Fdyifé  ,  y  fot?"' A bsnyuftfí 
Abe».  Juftamente  enojado,  y  ofendido, 
la  refpuefta  AJmanzer ,  de  Alfonfo  ha 
1  oído  5 

y  para  caftigar  ya  juftamente, 
rema  las  armas ,  y  convoca  gente. 
Ta~ eftá  la  furia  mia 
midiendo  el  tiempo,  y  defeando  el  día 
de  verme  en  la  Campaña 
con  aquel  fu  fobrino,  que  de  Efpana 
la  libertad  tan  á  fu  cargo  toma, 
defprecio  de  Almanzor,  y  de  Mahoma# 
O  j  extraño  deivario  í 
ó  arrogante  Nación!  ó  Efpañol  brío! 

Sale 


Sitie  Altaron  de  Aloro  ,  *eeJlido  a  lo  grac to¬ 
fo  ,  con  un  papel. 

Mon^,  Jefus  J  Temblando  llego, 
ciego  de  lengua  ,  y  de  razones  ciego ; 
válgame  un  eftornudo  de  Bernardo: 
mucho  en  hablar  k  eíle  Moro  tardo. 
Qvié  diré  ,  que  no  acierto  á  faludalle! 
Ala  y  zalema.  Ab.  Extraordinario  talle! 
Quien  ere*  ?  Mon^.  Soy  un  paje  á  media 
rienda, 

de  un  Moro  (  plegue  á  Dios  que  no  lo 
entienda  ) 

queríale  deserrado  de  Toledo, 
y  efte  papel  te  eferibe.  Aben.  Efcufa  el 
miedo, 

llega  mar.M<?».No  es,  feñor,  fino  refpeto, 
que  foy  muy  cortefano,  y  muy  diferero: 
Vive  Dios  q  el  Demonio  no  iníérára  ap. 
reíolucicn  igual,  ni  acción  tan  rara. 
lee  Aben .  V tlerofo  Abenynfef  fol0  por  dar¬ 
te  cuerea  ae  mis  coja¿y  tjuijt  pujfar  por  el 
C arpio',  fuera  de  las  Murallas  te  aguar  do^ 
confiado  en  tu  nobleza.  Al  i  te  guarde. 

TA,  °  xxma'  Mon‘  £s  d¿fcref°  el  almo  mió. 
Abe^Mzs  parece  papel  de  defaflo. 

¡Mon*.  Jefus !  Es  muy  tu  amigo, 
de  que  fo y  buen  tefligo, 
que  viene  muy  de  paz  :  no  Joentendifte. 
Aben.  Que  es  lo  que  dixifte  ? 
SW^.Perdido  foy,  Jefus  dixe  :  q  mengua  l 
lo  que  en  el  alma  eftá  dice  la  lengua. 
Aben.  Como  fe  llama  ? 

Mcnzi.  Aquí  me  coge  vivo;  ap. 

Don : :  Aben .  Como  ? 

Mon^.  Mal  los  nombres  apercibo. 

Abe».  Tu  dueño  has  olvidado ? 

Mon^.  Soy  flaco  de  memoria  ,  v  def- 
, cuydado : 

mas  Dios  me  acuerde  fl  afirmarlo  puedo; 
Azar  ,  que  es  deserrado  de  Toledo, 
que  es  en  Azarques  muv  antigua  maña, 
cl_yivir  deserrados  en  Ocaña. 

Áben*  Ahora  bien  dile  que  entre ,  fea 
quien  fuere. 

Mon..  Como  va  defterrado,  hablarte  quiere 
píirnero.¿4¿.  fcntre  aúq  vaya  deserrado. 
Monje  fío  ferá  defpues  de  haberte  hablado; 
Tporque  también,  y  todo, 

1  como  vá  defeerrado  ,  importa  el  modo, 
i  y  el  Alarte  de  patío, 

^  I .  Parte . 


El  Conde  d.e  Sal  daña. 


porque  va  defterrado.  Ab.  Extraño  cafo* 

rJ—V*  Cn  re£;\irme  efte  deflierro? 

Mon.  Dincil  es ,  por  Dios  ,  cazar  un  perro, 

y  mas  fi  el  perro  fe  convie  te  en  ealgo. 
JSo  fuera  malo  prevenirnos  algo 
de  comer,  porque  eftamos 
en  ayunas  ios  mozos,  y  los  amos. 
m*'  *  9ue  él  es  criado  entretenido, 

Mon?..  Comeré  como  un  lobo  defcoíido ; 
pero  no  ñas  de  olvidarte  de  que  efoera 
mi  amo.  Aben.  Luego  voy. 

Mtn&  De  efla  manera  '*  ap. 
^Ic^Jieengañado ,  y  le  alTeguro. 

ArJtn.  Donde  decís  que  eflát 
Mon^%  Fuera  del  muro: 
no  quieras  dilatallo. 

Aben.  Mientras  tu  cernes  ,  me  pondré  \ 

^  c*baiio*  v-/. 

Mon  Qué  cerner?  guarda  Pablo, a  por  yerro 
vendrá  a  íer  ia  comida  pan  de  perro, 
cogienaome  entre  puertas 
efios >  cue  ahora  me  las  dan  abierras; 
mientras  toma  el  caballo  fe  la  pego, 
tomando  las  del  mifmo  Villadiego.  J_ 
"P' aje  ,  y  JateT  Bernardo  de  Moro  j~7on  Un* 
<.•*  i  y  adarga. 

Bern.  Cuydadoío  de  Monzcn, 
arreatado  á  un  frefno  dexo 
el  caballo,  y  poco  a  poco 
a  las  murallas  me  acerco, 
por  fi  fale  Abenyufef: 
el  hecho  mas  arduo  intento, 
que  acreditan  las  Hiílorias 
de  los  Romanos,  y  Griegos f 
percTya  buelve  Monzon. 

Sale  Monzon. 

Mon^.  Dame  tus  brazos. 

Bem.  Qué  has  hecho  ? 

Mon Abenyufef  te  lo  díga, 
que  al  galope  de  un  overo 
viene  tras  de  mi  bu  fe  ando 
al  Moro  Azarque  mi  dueño, 
que  allí  te  nombré ,  y  que  vienes 
deílerrado  de  Toledo. 

Bem.  Suerte  dichofa  he  tenido. 

Mena*  No  tan  dichofa  ,  que  el  perro 
es  un  jayan,  y  no  eftá 
tan  en  la  bolfa  el  fuceífo. 

Bern.  Qué  importa  ,  Monzon  ,  fi  yo 
tengo  de  mi  parte  al  Cielo? 

D  Mon;* 
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Ya  fe  apea  ¿ú  caballo, 
y  a  verte  viene  reíueíto. 

Sale  Abenyufrf  con  lanzja  ,  y  adarga» 
"Bey*.  E!  Moro  es  valiente  ,  y  noble,  ap. 
Aben.  Guárdeos  Alá  Caballero. 

.  Bern.  Bien  venido,  Abenyufef : 
conoce  fine  f.  Aben.  Xu  efeudero 
me  ha  dicho  ,  que  eres  Azarquq, 
V’y’^que  por  cierto  defiierro 

escás  tu  patria  ,  aunque  tu 
tu  papel  no  hablas  defio. 

Bern.  Pues  no  Coy  fino  Bernardo» 
Moro,  que  á  cumplirte  vengo 
la  palabra ,  v  á  bufearte 
nrv^  io  :  yo  foy  el  mefmo, 
que  la  refpuefta  te  dio 
en  León  ,  y  quien  pretende 
ahora  darte  a  entender 
quan  diferentes  epuefios 
fomos  Godos ,  y  Africanos 
aunque  nos  influya  un  Cielo. 

Aben.  Valiente  eres ,  y  animofo, 
nunca  efperé  lo  que  has  hecho  5 
porque  venirte  á  mis  manos, 
como  al  imán  el  acero, 
tan  bizarro  en  los  peligros, 
y  tan  hallado  en  los  riefgos, 
es  acción  que  me  ha  cogido 
ce  fufto  todo  el  aliento. 

,  Terñ.  El  que  de  Eípanol  Ce  precia* 
obrando  mas  ,  habla  menos. 

'Aben.  Si  he  de  pelear  contigo 
lanza  á  lanza  ,  y  cuerpo  á  cuerpo* 
bien  podrás  fer  mas  dichoío, 
configuiendo  el  vencimiento  | 
pero  mas  valiente  no. 

Bern .  Si  lo  foy  ,  pues  folo  vengo* 

Tolo  á  tu  cafa  á  bufearte. 

}Aben .  Toma  el  caballo. 

Bern.  Haz  lo  mefmo. 

Aben.  Prefio  verás  fi  te  igualo* 

Bern.  Prefio  verás  fi  te  excedo. 

Aben.  Laítima  tengo  á  rus  años* 

Bern.  Lo  piadofo  te  agradezco. 

Vanfe  los  dos  ,  y  y  necia  folo  Mondan» 

Monz,.  A  un  golpe  de  la  fortuna 
fe  ha  envidado  todo  el  refio : 
plegue  á  Dios  ,  que  no  perdamos} 
mas  fervirá  de  confueío 
á  coda  defdicha*  el  ver 


que  con  buen  punto  perdemos# 

Ya  travan  la  efearamuza, 
ya  fe  bufean  ,  y  cubierto 
por  ia  mitad  del  adarga 
tercian  el  rebufio  frefno. 

Valiente  ,  y  diefiro  es  Bernardo  ? 

El  Moro  es  valiente,  y  diedro: 
mas  vive  Dios,  que  el  muchacho 
entra  ,  y  fale  tan  ligero, 
que  dos  tiempos  executa 
primero  que  el  Moro  un  tiempo# 

Ea,  valor  de  Caftilla : 
bravo  golpe!  bravo  encuentro! 

*  de  la  filia  le  ha  Tacado, 
y  defnudando  el  acero, 
bizarramente  deftroza 
la  cabeza  de  aquel  cuerpo. 

Sale  Bernardo  embaynando  la  efpadcSx 
Bern.  Aquefto  es  hecho ,  Menzon, 
ponte  en  el  caballo  mefmo 
del  Moro,  y  con  fu  cabeza 
en  el  arzón ,  ve  diciendo 
por  el  Carpió  ,  Santiago, 
que  del  Carpió  he  de  fer  dueñej. 
Mcn*..  Dame  efla  mano  *  feñor, 
que  con  lo  que  ahora  has  hecho 
Alcides  fue  un  matamofeas, 
una  dueña  fue  Tefeo, 
y  un  enano,  vive  Chrifie, 
fue  Aquiles  ,  y  callar  puedo. 

Bern.  Haz ,  Monzon  ,  lo  que  te  mando# 
Monz,  Santiago  al  Carpió  demos, 
y  en  el  caballo  del  Moro 
entraré  por  él  diciendo, 
lo  que  ailá  en  Francia  los  hijos 
de  la  Barbuda  dixeron  :  . 

Santiago  Santiago.  Bern. .  Viva  —/¿vi 
Alfonfc  ,  del  Carpió  du£áQi__  yft/V 
'Satéñ'el  Rey  y  Bermudo  ,  y  acompañamiento. 
Rey .  En  efia  antigua  ,  y  generofa  Villa 
de  Luna, donde  á  Cortes  fe  han  juntado 
los  Reyes  de  León,  y  de  Cafiilla* 
quiero  Bermudo ,  que  quedéis  jurado. 
Berm.  Quien  levanta  fu  hechura  mas  fe 
humilla,  ( do. 

mas  vuefiro  quedo  ,  quando  mar.  h  .  rt- 
Jlty .  Efie  Cafiillo  ancisno  ,  cuyas  pachas 
del  tiempo  envejecidas  peynan  yedras, 
larga  prixfion  j  d  fepulrura  ha  filo 
del  defdichado  Conde  de  Salaaña: 

aquí 


\T* 


■■■MK 
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aquí  de  fu  traycion  arrepentido, 
jucsmplo  vive  á  la  lealtad  de  JEfpaña. 


I 


^%erm  Nunca  mas  de  Bernado  fe  ha  Tábido; 

que  fu  foberbia  prefumpcion  le  engaña. 

~Xí^ub'  >  qae  en  C1  Carpió  retirado, 

T'  firviendo  á  el  Moro, puede  dar  ciydado. 
ley. Nunca  á  mi  me  io  dió;y  yo  he  Tábido, 
q  no  Tolo  á  quien  es  Bernardo  atiende, 
Religiofo  en  la  Fé ,  que  ha  recibido, 
iru¿  q  del  Carpió  la  conquisa  empréde  : 
efto.  Conde  es  verdad,  y  aunq  atrevido, 
íu  libre  condición  tal  vea  me  ofende, 
como  en  él  fangre  mía  confidero, 

<]u|do  eítoy  mas  ayrado,  mas  le  quiero: 
mas  qué  taxis  fon  eftas? 

Tocan  caxas» 

Hab.  Al  fon  grave 

de  un  atambor  ,  q  los  vientos  inquieta, 
y  á  la  voz  de  un  pífano  fuave, 
que  el  contrapunto  lleva  a  la  baqueta, 

Bernardo  marcha.  Rey. Y  a  fin  duda  fabe 
ia  verdad ,  que  hafta  aqui  le  fue  fecreta, 
y  que  en  efta  priíhon  ,  viviendo  muere 
fu  Padre  el  Conde  ,  y  libertarle  quiere,  r  mm] 
R^.Retírate,  Tenor.  Qué  decís  Conde:  ¡Rey.  B 
Yo  retirarme?  Mi  prefencia  Tola 


9  Exercito  mayor  no  correfpondeí 
La  autoridad  Real ,  la  fé  Efp&ñola 
nunca  retira  el  roftro  ,  ni  le  efconde; 
yo  foío ,  vive  Dios  ,  he  de  efperallo, 
que  no  hay  valiente  ,  con  fu  Rey  ,  va- 
fallo.  f,  j 


Con  fu  cortada  Cabeza 
Patsé  al  Carpió  (acción  heroycalj 
a  governar  á  les  Tuyos; 
deícerraxé  las  mazmorras 
de  los  Chriílianos  Cautivos, 
y  con  fu  ayuda,  aunque  poca, 
gané  al  CarpioyEién  lo  dicen, 
/aunque  en  moderada  pompa 
efías  Banderas  vencidas, 
que  arraftradas  fe  te  poftran. 
í  afpirando  á  mayor  triumpho, 
con  ella  pequeña  eícolta 
jde  prisioneros  Chriftianos, 
alcanzé  feliz ,  visoria, 
de  diez  y  nueve  Cadillos, 
que  rendidos  me  fobornan, 
con  valía!  lage  ,  obediencia, 
con  biaíbnes ,  vanaglorias. 

Todo  es  tuyo  ;  Tolo  quiero, 
porque  al  olvido  fe  oponga, 
el  apellido  del  Carpió, 
y  con  Armas  prodigiofas, 
los  diez  y  nueve  Cadillos, 
trimpho  de  mi  efpada  foia^,  r 

Bernardo,  fbbrino  Tamiptnf  D 

~~  hace  quien  os  perdona. 


Sale  Bernardo  marchando  ,  y  Monzjon  con  i Bern.  Con  tal  favor.  Magno  Alfoníb, 

I]  .1  Y1  n  0  V  .1  c  _  a.  i .. .  /TI.  ,  r<=>  mk  Inri  al  A  ! 1 


quando  vos  fabeis  ganaros 
^Ja^racia  con  tales  obras. 

Dad  me  JosJacazos  ^  v/ya  ]&/¿x  <rr  cl 
que  fangre  mia  abona,  l 
poned  un  León  por  Armas,' 
y  Cabillos  por  la  orla.  Ahraz^y, 


banderas  ,  y  cautivos  prejfos 

Bern.  Señor,  íi  tus  pies  merece 
quien  tu  diíguílo  ocaílcna, 
para  redimir  mi  culpa, 
te  ofreceré  una  vi&ori?. 

Al  Carpió  llegué,  y  con  una 
eftratsgema  dichofa, 
J^Abenyuftf  Alcayde  Tuyo, 
|fiero  blaícn  de  Mahoma, 
jfaqué  á  la  campaña ,  adonde 
¡de  la  mia  á  fu  perfona, 
lie  di  á  entender  las  ventajas 
Mi  nue^ra  Nación  heroyea. 
Acuerpo  á  cuerpo  le  di  muerte, 
féícribiendo  con  la  roxa 
j  tinta  de  íu  fangre  triumphos 
(para  familia  tan  Goda, 


i  temblajj__el_A|rica  toda^ 

Rey.  Abrazad  á  vueflro  primo. 

Berm.  Honréis ,  primo  ,  la  Corona 
de  León ,  pues  por  vos  íblo 
tan  grandes  aumentos  goza. 

Sale  Doña  Sel  ,  y  acompañamiento* 
Sol.  Déme  los  pies  vuefía  Alteza. 

Rey.  Sol ,  habeífme  fufpendido : 

quien  á  Luna  os  ha  traído  i 
So_L  Un  a  eclypfada  belleza, 

|  la  mas  cortés  humildad, 
i  la  grandeza  mas  podrada, 
ia  fé  mas  ciega  ,  y  vendada, 
lamas  ciega  libertad. 

^V^Gsbiendo  ,  ftñor,  tu  intento, 

\  .quien  le  venera,  y  1*  adora,  | 
que  es  U  infanta  mi  feñora, 

D  2  par& 


De  Don  Alvaro  Cubillo. 


para  hacer  el  juramento 
poder  baleante  me  ha  dado ; 
y  en  fe  de  que  mas  fe  humilla, 
e!  derecho  de  Cadilia 
en  Bermudo  ha  renunciado: 
ed¿  es  la  renunciación. 

Dale  el  papel- 

"Rey.  Sol,  nunca  mas  lo  habéis  Hco/ 
pues  me  habéis  enternecido. 

Bem.  Aqueda  es  buena  ocaíion  :  ap « 

Seno r ,  íl^mi  lealtad, 
en  parre  alguna  te  obligas, 
fuplicote  ,  que  me  digas  _  ^ 

aquella  oculta  verdad, 
que  fabes  ignoro  yo : 
ceden  ya  ,  ceden  agravios, 
y  fepa  yo  de  tus  labios 
el  Padre ,  que  el  sér  me  dio; 
que  afrentado  en  mis  enojos, 
fiendo  Sol  la  luz  que  eíUmo, 
quando  a  mirarle  me  animo, 
baxo  cobarde  los  ojos. 

Rey-  Ambos  edán  á  mis  pies,  ap* 
y  de  ambos  liento  el  peíar. 

'  .Sol ,  boivedme  luego  á  hablar; 


/; 


defencantadlo  ,  V  veréis 
todo  lo  que  defeais.  *vafc 

Bem.  Monzon  ,  fin  alma  he  quedado» 
Mokz.-  Y  yo  mucho  mas ,  íeñor* 
porque  á  quien  no  clá  temor 
__vfrr-un  Cadillo  encantado  i 
ew .  Vive  el  Cielo  foberano, 
que  ne  ha  de  quedar  en  él 
piedra  ,  cornifa  ,  ó  dintél, 
que  no  regiere  mi  mano  ! 

Mokz.>  Sol ,  íi  ella  nueva  nos  dais* 
por  qué  tan  predo  os  ponéis  i 
Bem.  Defencantadle ,  y  veréis 

todo  lo  que  defeais.  ¿ 

en  ,  Monzon  ,  que  de  mi  llanto 
la  ferenidad  es  cierta. 
lonz'  Yo  nie  quedaré  á  la  puerta 
mientras  vences  el  encanto. 

Bern.  Qué  poco  edrmas  los  gozos, 
que  yo  he  de  partir  contigo  ! 

Mcnz*  Nunca  *  feñor ,  fui  yo  amigo 
de  encantados  calabozos. 

Bem-  En  vano  ,  Monzon ,  pr#cura8 
quedarte :  paita  adelante. 

Monz'  De  que  Caballero  andante 
fe  encuentran  mas  aventuras  ? 


Bernardo  ,  bolved  defpues.  ’  " 

Yanfe  todos  ,  y  queda  Bernardo  ,  Monzofft  Bern.  Sol  lo  dixo  ,  y  pues  lo  es  tantOjí 
y  Daña  Sol.  que  deslumbra  mi  fortuna, 

Sxrt.  <^t$é  tan  ‘'poco  valga  en  ti,  entro  al  Cadillo  de  Luna 

invicto  Alfonío ,  mi  llanto!  \  á  defeifrar  ede  encanto.  varfa 

Bem.  Qué  en  quien  tiene  de  Dios  tanso  -  S-ale—el — Cande  de  S*lUxnr3~fóW~V¿rVd  canA$ 


huya  la  piedad  síli ! 
ySol  bermofa  ,  perdonad, 

¡  que  del  alma  ,  íi  pudiera, 
ai  vos  la  mitad  os  diera, 

IV  á-  la  Jnfanta  otra  mitad. 

Sol.  Bernardo  ,  en  vuedros  enojos 
parte  me  toca,  y  no  poca; 
mas  como  falca  en  la  boca, 
bufeo  la  lengua  en  los  ojos. 
Bem.  Si  vos  también  me  encubrís 
ede  fecreto ,  qué  aguardo? 

Sol.  No  puedo  hablar  yo ,  Bernardo. 
Bern.  Harto  en  eíío  me  decís. 

Sol.  V  harto  hago  en  encubrillo. 
Bern.  Y  y©  en  tener  fufrimiento 
en  la  fínrazon  que  liento. 

Sol.  Ede  encantado  Cadillo 
^encubre  lo  que  bafcais. 

& 


ca^ena'  y  mal  'vejhdo  ,  como 
— — "  que  v a  a  tientas • 

Cond.  Defdichada  fuerte  mia, 
hada  quando  has  de  durar. 

Noche  ,  acaba  de  paitar, 
llegue  de  mi  muerte  el  día* 

Noche  es  la  Noruega  fría, 

de  mis  ojos  jnuer&e  ayrada, 
como  eres  tarda,  y  pefada? 

Mas  debes  de  fe r  muger, 
fuerte  ,  pues  mas  quieres  fer 
temida  ,  que  no  regada. 

/Lrrtmafe  el  Conde  ,  y  Salen  Bernardo  ,  p 
Aícnzon  con  las  efpadas  dtfnudas . 
j  JBem.  Monzon  ?  Monz-  Señor  ? 

Lr  Bem.  Hada  aquí 


Ja  luz  del  Sol  me  alumbraba. 
Monz-  Eclypsóla  mi  dcfdicha; 
ern i  Qué  decís?  Sol*  JHo  me  entendéis^'  aquí  fus  rayos  no  alcanzan 


y  J; 

Bem .  m-m- 


£/  Conde  d¿_Saldañá. 

Jtern.  Qué  obfcuridad  !  Cond.  A  y  de  mi. 

Shern.V algame  Dios !  Mor. .  Qué  encantada 
/ /  V02  I  Santa  Clara  bendita, 
íl^ícis  por  Clara  avogada 
de  obfcuridades  ,  lo  claro 
de  vueílro  nombre  me  valga. 

CW.  Trille  de  mi  ,  fin  ventura  ! 
píorz,..  Cadenita  nos  arraílra? 

M^ro  encantado  tenemos. 


/f 


/ 


-  - ---W« 

Beru.  Ardientes  fufpiros  lanza, 

;  Y  trilles  lagrimas  vierte. 

¡Monz,  De  ella  manera  lloraba 
a^ucl  cautivo  en  Oran, 
en  la  diíierta  campaña; 
mas  aquí ,  íeñor ,  yo  píenlo, 

I.  g.tie  dos  mil  demonios  andan. 

Bertt.  Vive  Dios,  que  he  de  faber 
quien  fe  quexa  ,  ó  por  que  caufa. 
Cond.  Quando  entré  en  elle  Cadillo 
apenas  tenia  barbas, 
y  ahora  por  mi  defdicha 
tengo  crecida,  y  cana. 

|  Oiviaado  eíloy  íin  duda; 
j  pero  del  que  ella  en  deígracía 
de  fu  Rey,  todos  fe  olvidan, 
¿Julia  fu  fangre  le  falta. 

Qué^  bien  fe  vé  ,  pues  mí  hijo, 
jílendo  prenda  tan  del  alma, 

'con  tanto  defcuydo  vive, 

/ con  tanto  olvido  me  agravia! 

g líente  me  dicen  que  es 

Monteros ,  y  los  Guardas, 

'  dicen  fus  valentías, 
ne  cuentan  fus  hazañas. 

Ídem.  Azia  aquí  ,  Uno  me  engaño, 
r  leve  una  voz  fe  efcuchaba. 

Cond.  Ay,  hijo  del  alma  mía! 
fombra  he  quedado  ,  y  fantafma 
de  ellas  ©bfeuras  tinieblas, 
de  ellas  lóbregas  moradas. 

Jylon^.  Fantafma  dixo,  qué  efperas* 
f  quien  os  mete  con  fantafmas? 

Bem.  Quien  eres  ,  íornbra  ,  ó  vi  ñon, 
f  que  atemorizas,  y  eípantas ? 

De  qué  agavío^  te  lamentas? 

Dg  _qué  fin  rezón  te  agraviase 
“^Cond.  Quien  es  ei  que  lo  pregunta? 
\Bern.  Quien  pifando  horrores  iiama 
a  los  peligros  >  fe  atreve 
v  á  poner  aquí  las  planeas 
<  ^ _ - 


de  elle  encantado  Ca/l 
porque  le  importa  a  fu  fama 
íib^r  lo  que  en  él  fe  encierra; 
Cond.  Si  eíia  inclinación  gallarda 
la  tuviera  un  hijo  mió, 
no  fueran  mis  penas  tantas. 

Bern.  Haced  cuenra  que  lo  foy, 
l  J  decidme  lo  que  os  falta, 
quF  vive  Dios  ,  que  defeienda 
de  un  riefgo  en  otro  a  la  efiancía 
del  abyfmo,  y  que  encadene 
aquel  monllruo  de  tres  caras, 
con  los  hierros  que  le  afligen, 

/  y  vueílro  encanto  deshaga. 

Cond.  No  eíloy  encantado  ,  no, 
muerto  fi  ,  que  es  mas  defgracia. 
Mon^.  Muerto  dixo  *  Aquí  del  miedo 
.peor  ella  ,  querellaba 
'ond.  Poílible  esVqueho~7abeis 
mi  hiíloria  ,  quando  en  Ffpaña 
es  tan  publica ,  que  ya 
halla  los  niños  la  cantan  ? 


años  ha  (que  muchos 
ion  ios  que  en  priflíon  fe  palian ) 
que  en  aquellos  hierros  vivo, 
íiendo  otros  yerros  ía  caufa. 
Aunque  íi  yerros  de  amor 
fe  diícu'pan  en  quien  ama, 
nunca  en  generofos  pechos 
cupieron  tantas  venganzas. 

\  eidad  es  ,  que  de  mis  penas. 

La  mas  crecida  no  iguala 
\  al  menor  bien  que  gozé, 
que  aunque  todas  las  paíTadas 
giOií&s  parecen  menores, 
las  mías  no  fe  comparan 
con  las  de  mas  ,  porque  í  ueron 
iTt?.s^  aña  ce  la  eíperanza. 

^  olé  ai  Sol  (  qué  atrevimiento  !  ) 
Legue  at  Sol  (qué  libres  alas!) 
fui  inví diado  (qué  peligro!) 
cA^del  Sol  (  qué  de-gracia  !  ) 
rui  yo  en  mis  años  primeros 
muy  dichofo  con  las  Damas; 
que  era  muy  gaian  decían ; 

A  t 
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Ay  Dios  ,  Como  fe  engañaban ! 

Pufe  los  ojos  en  una, 
que  por  io  menos  fue  hermana 
del  Rey  de  León  el  Caito : 
a  mi  ía  memoria  acaba; 
perdonad  ,  que  me  enternezco 
en  tratando  de  ia  Infanta. 

Bern.  Defcanfad  ,  que  con  el  llanto  J 
los  afligidos  defcanfan. 

Ctnd.  Merecí  favores  fuyos, 
y  refultó  de  efta  cauta 
un  hijo ,  que  ahora  :  ay  de  mil 
con  qué  ingratitud  me  p*ga 
el  fér  que  le  di,  pues  nunca 
fe  ha  acordado  de  mis  canas! 
fiScrví  al  Rey  contra  los  Moros 
dé  Toledo,  y  CaUtrava, 

ganando  muchas  victorias,  _ r..^ 

venciendo  muchas  batallas; 
porque  peleaba  amor 
|  con  el  afeito,  y  las  armas» 
i  Las  mercedes  que  me  hacia, 

¡  á  mis  amigos  Jas  daba,  ^ 
i  para  emmudecerla  invidia, 
íl  hay  precio  que  tanto  valga. 
^Vendióme ,  al  fin  ,  un  traydor, 

,  que  era  jel  mífmo  >  que  criaba 
k  mPfiljo ,  zelozo  en  nn, 
que  zelos  lealtad  no  guardan. 

De  fe  ub  rió  ai  Rey  el  fecreto, 
y  con  unas  faifas  cartas 
á  eíte  Caldillo  me  embia, 
donde  rigoroío  manda, 
que  en  él  me  Taquen  los  ojos, 
y  que  en  effa  priiííon-  vaya, 
como  el  gufano  de  feda, . 
con  mi  llanto,  y  ccn  mis  anfias, 
labrando  para  la  vida 
el  fepulcro ,  y  la  mortaja. 

Pero  lo  que  mas  me  aflige 
en  penas  tan  dilatadas, 

\  es,  que  la  fangre  en  mi  hijo, 
ni  le  incita ,  ni  le  llama, 

I  ni  de  mi  priíTusn  fe  efend?, 
f  ni  de  mi  olvido  fe  agravia. 
~§cbrino  le  llama  el  Rey, 
y  pienfo  que  cita  es  la  caufa, 
que  le  obliga  á  eíte  defprecio: 
pues  vive  Dios ,  que  le  engaña, 
que  fi  es  ngble  ,  pof  mi  es  noble; 


i 


fi  es  valience  ,  de  mi  efpada 
heredó  la  valentía : 

{]  las  Lunas  Africanas 
pone  a  íus  pies,  de  mi  hiíloria 
fon  capítulos  que  arranca, 
párrafos ,  que  deletrea, 
y  ciaufulas ,  que  traslada. 

Pnojado  eítoy  :  ay  ,  bíjo! 
perdona ,  íi  mis  palabras 
te  ofenden  ;  y  vos ,  feñor, 
perdonadme ,  que  me  faca 
de  1a  modeúu  el  pefar; 
pero  la  vejez  me  falva. 

Bem  Puede  fer  que  vueítro  hijo 
viva  en  la  mifma  ignorancia 
que  yo  ,  que  nunca  he  fabido 
de  quanto  decís  palabra: 

Como  fe  llama  ?  Cond.  No  sé, 
yo  no  sé  como  fe  llama, 
que  folo  el  nombre  de  hijo 
tenas  la  memoria  guarda. 

£1  Carpió  ha  ganado  ahora, 
y  fuera  mejor  ganancia 
dar  libertad  a  fu  Padre, 
ó  a  lo  menos ,  procurarla. 

Berm^hy  ,  Padre  del  alma  mía!  afy 
Liego  el  defengaño  «1  alma, 
mas  haíta  faber  quien  es, 
hagan  los  efeétos  paufa, 
ly  ai  filencio  de  los  labios 
jjnueva  el  corazón  las  alas: 
podré  yo  faber  quien  íois? 

Cond.  Notable  es  vueítra  ignorancia, 
pues  mi  nombre  no  fabeis; 
el  Conde  íoy  de  Saldaña. 

Bern.  Dexa  Padre  generofo, 
que  en  fu  llanto  le  deshaga 
a  tus  pies  un  hijo  indigno. 

Cond.  Quien  decís  i  Aquí  fe  acaba 
ni  vida,  que  del  contento 
tal  vez  la  alegría  mata. 

Bcrn.  Bernardo  tu  hijo  foy. 

Cond.  Bernardo  ,  hijo  que  el  alma 
fe  me  acabó  de  alegrar ; 
ay  hijo  de  mis  entrañas! 

Y  aceitarás  hombre? 

Berv.  Y  tan  hombre, 

que  a  faber  eíta  ignorada 
verdad  ,  hubiera  deshecho 
piedra  a  piedra  la  muralla 

deík 
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cierta  prifllon  ,  por  librarte; 
y  aunque  el  refpeto  importara, 
mas  que  del  Rey  rengo  quexa 
de  ti  ,  porque  la  callabas, 
quando  la  fangre  en  mi  pecho 
me  lo  dixo  veces  tantas. 

Y  Monzon  ,  también ,  Tenor, 
vá  pelechando,  aunque  anda 
á  pleyto  con  fus  vigotes, 
porqae  de  tan  mala  gara 
falen  ,  que  barba  á  lo  tigre, 
un  pelo  aqui ,  y  otro  en  Francia» 
Cond.  Hijo  Monzon,  aqui  eftáis? 

■  «c..  Si  Tenor  ,  la  mano  alarga, 

tentarás  unos  vigotes 
\  íletemefinos ,  que  aguardan 
un  Barbero  del  Japón, 
con  Indianas  Eíperanzasj 
y  por  ello  píenlo,  que 
i  les  han  quemado  en  ertatua.* 
tSern.  Á  deshacer  efte  encanto 
entré  aqui,  y  porque  deshaga 
encanto,  y  agravio  a  un  tiempo, 
oy ,  á  pefar  de  las  Guardas, 
Aquilea  de  aquertos  hombros, 
faldrás  de  prilíon  tan  larga. 

Cond .  No  ,  hijo ,  no  quiero  $  yo 
con  el  amor  os  culpaba ; 
fin  que  lo  consienta  el  Rey, 
ni  aun  la  libertad  me  agrada* 
Pedidfela  vos ,  Bernardo, 
que  de  los  Reyes  la  gracia, 
con  la  ingratitud  íe  pierde, 
y  con  los  ruegos  fe  gana. 
bior?Zs  Señor  ,  el  Rey  ,  Don  Bermudo¿ 
Doña  Sol  ,  Don  Rubio ,  y  hachas, 
una  proceílion  con  otra 
de  picas ,  y  de  alabardas, 
van  entrando. 

Cond.  Ay  de  mi  trirte ! 
muerto  Coy,  fobrefaltada 
la  vida  ,  entre  dos  ertremos, 
fe  aprefura  ,  y  Te  defmaya. 

Salen  el  Rey  ,  D'iñt  Sol ,  Ber/niedo ,  D. 
hi '  i  y  acompañamiento  con  hachas» 

Rey»  Retiraos  >  dexadme  Tolo, 
y  porque  nadie  Te  Taiga, 
echad  «Alcayde  ,  el  rartiüo. 
ern.  Con  que  tu  lo  mandes  barta, 
que  para  prender  leales. 


rartiílos  fon  las  palabras 
de  los  Reyes  ;  mayormente 
quando  al  filo  derta  efpada, 
ni  herrada  puerta  es  defenfa, 
nijíierte  rartiilo  es  guarda. 
Alfonfo,  Rey  de  Cartilla, 

/  y  de  León,  á  quien  llaman 
I  el  Carto,  pluguiera  al  Cielo, 
que  nunca  te  lo  llamaran, 
poes  es  virtud  ,  que  en  los  Reyes 
la  lucceílion  embaraza. 

'To'  foy  Bernardo  del  Carpió, 
y  yo  nací  de  tu  hermana 
la  Infanta  Doña  Ximena, 
y  del  Conde  de  Saldaña. 

Erta  verdad  me  has  negado, 
y  aunque  fobrino  me  llamas, 
no  es  buen  parentefeo  aquel 
adonde  el  Padre  fe  calla. 
jYo  le  hallé  en  efte  CartiJío, 
a  quien  encantado  llaman, 
quizá  porque  tu.  Tenor, 
fc€-D.  é.L¿  mi  Padre  encantas* 

A  refeate  te  lo  pido, 
f  mira  quantas  Africanas 
,  cabezas  quieres  por  él; 

!  y  fi  aquerto  no  te  agrada, 
y  en  tu  Reyno  efta  moneda, 
por  forartera  ,  no  paíía, 

Banderas ,  Villas ,  Cartilios 
te  ofrezco  ;  quede  agentada 
i  en  tus  libros  la  razón  ; 

^que  como  mi  Padre  Taiga 
f  de  la  pri/Fon ,  el  valor 
LdeJkrnardo  lo  afianza. 

Mas  fí  cruel  me  le  niegas, 
aun  bien  ,  que  á  puerta  cerrada 
nos  hallamos :  vive  Dios, 
que  de  quantos  te  acompañan 
no  ha  de  quedar  hombre  vivo, 
empezando  mi  venganza 
por  algún  cobarde  amigo, 
que  traydor  me  efcucha  ,  y  calla. 

Y  quando  me  haya  vengado, 
pondré ,  Tenor ,  a  tas  plantas 
mi  cabeza  ,  porque  veas, 
que  á  la  obediencia  no  falta. 

Rey.  Cefife  ,  Bernardo ,  el  enojo, 
bol  ved  la  eípada  á  la  bayna, 
que  á  daros  á  vueílro  Padre 

entré 


Don  Alvaro  Cubillo. 


.  Do 

entré  aquí ,  y  á  que  la  Infanta 
fea  fu  eipofa,  y  vos  quedéis 
legitimo  á  fuer  de  Eípaña. 
fSer-n.  A  fuer  de  efclavo  feuor, 

mi  bsca  á  tus  pies  fe  eftampa:,^_j 
Conde  3  y  feñor;  mas  qué  es  ello? 
muerto  cfta-  decí¿^  bern .  Barta*» 

6  que  le  mató  el  contento, 
ó  el  refpeto  de  que  entrabas. 

"Rey.  Miradlo  bien.  Bern.  Marmol  frío 
yace  en  cadenas  pelladas: 
ha  buen  Conde  Sancho  Diazí 
ha  buen  feñor  de  Saldaña! 

Rey.  Caín ano ,  aun  deipues  de  muerto* 
fe  la  ha  de  dar  á  mi  hermana. 


Bem .  Retiraos  todo? ,  que  quiero 
cortar  priíTIon  tan  pefada 
con  el  iurtre  de  mis  glorias, 
ó  el  filo  de  aquella  eípada: 

Sol ,  vueftro  efclavo  es  Bernardo. 
Sol .  Soy  di  chipia.  Mon^.  Porque  vaya 
la  foga  tras  el  caldero, 
yo  me  calaré  mañana 
al  inflante.  Bern.  Y  el  baftardo 
de  Cartilla  en  efto  acaba.  • 
Mon^.  El  cafamiento  en  la  muerte* 
el  taiamo  en  la  mortaja, 
y  á  un  tiempo  exequias ,  y  bodas, 
que  erto  hace  quien  fe  cafa? 


F  I  N. 
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